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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully!
They contain important
information on how to install,
use and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if
you fail to comply with the
instructions and warnings.
Retain all documents for
subsequent use or for the next
owner.

Technical safety

The tubes of the refrigeration
circuit convey a small quantity of
an environmentally friendly but
flammable refrigerant (R600a). It
does not damage the ozone
layer and does not increase the
greenhouse effect. If refrigerant
escapes, it may injure your eyes
or ignite.

If damage has occurred
Keep naked flames and/or
ignition sources away from the
appliance,
thoroughly ventilate the room
for several minutes,

switch off the appliance and
pull out the mains plug,

inform customer service.

The more refrigerant an
appliance contains, the larger
the room must be in which the
appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a
flammable gas-air mixture in
rooms which are too small.

The room must be at least 1 m3
per 8 g of refrigerant. The
amount of refrigerant in your
appliance is indicated on the
rating plate inside the appliance.

If the power cord of this
appliance is damaged, it must
be replaced by the
manufacturer, customer service
or a similarly qualified person.
Improper installations

and repairs may put the user
at considerable risk.

Repairs may be performed by
the manufacturer, customer
service or a similarly qualified
person only.

Only original parts supplied by
the manufacturer may be used.
The manufacturer guarantees
that only these parts satisfy the
safety requirements.

A extension cable may be
purchased from customer
service only.
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Important information when
using the appliance

Keep plastic parts and the
door seal free of oil and

Never use electrical
appliances inside the
appliance (e.g. heater, electric
ice maker, etc.). Explosion
hazard!

Never defrost or clean the
appliance with a steam
cleaner! The steam may
penetrate electrical parts and
cause a short-circuit. Risk
of electric shock!

Do not use pointed and sharp-
edged implements to remove
frost or layers of ice. You
could damage the refrigerant
tubes. Leaking refrigerant may
cause eye injuries or ignite.

Do not store products which
contain flammable propellants
(e.g. spray cans) or explosive
substances in the appliance.
Explosion hazard!

Do not stand on or lean
heavily against base

of appliance, drawers
or doors, etc

For cleaning pull out mains
plug or switch off fuse. Do not
pull out the mains plug by
tugging on the power cord.

Store high-percentage alcohol
tightly closed and standing up.

grease. Otherwise, parts and
door seal will become
POrous.

Never cover or block the
ventilation openings of the
appliance!

Avoiding placing children
and vulnerable people at
risk:

At risk are children, people
who have limited physical,
mental or sensory abilities, as
well as people who have
inadequate knowledge
concerning safe operation of
the appliance.

Ensure that children and
vulnerable people have
understood the hazards.

A person responsible for
safety must supervise or
instruct children and
vulnerable people who are
using the appliance.

Only children from 8 years
and above may use the
appliance.

Supervise children who are
cleaning and maintaining the
appliance.

Never allow children to play
with the appliance.
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Do not store bottled or
canned drinks (especially
carbonated drinks) in the
freezer compartment. Bottles
and cans may burst!

Never put frozen food straight
from the freezer compartment
into your mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of
frozen food, ice or the
evaporator pipes, etc.

Risk of low-temperature burns!

Children in the household

Keep children away from
packaging and its parts.
Danger of suffocation from
folding cartons and plastic
film!

Do not allow children to play
with the appliance!

If the appliance features a
lock:

keep the key out of the reach
of children!

General regulations
The appliance is suitable

for refrigerating and freezing
food,

for making ice,
for dispensing drinking water.

This appliance is intended for
use in the home and the home
environment.

The appliance is suppressed
according to EU Directive 2004/
108/EC.

The refrigeration circuit has
been checked for leaks.

This product complies with
the relevant safety regulations
for electrical appliances

(EN 60335-2-24).

This appliance is intended for
use up to a maximum height of
2000 metres above sea level.



Information concerning
disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised

materials are environmentally safe and

recyclable. Please help us by disposing
of the packaging in an environmentally

friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your
local authority about current means of
disposal.

<» Disposal of your old
appliance

Old appliances are not worthless
rubbish! Valuable raw materials can be
reclaimed by recycling old appliances.

This appliance is labelled in

E accordance with European

=== Directive 2012/19/EU concerning
used electrical and electronic
appliances (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.
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A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

3. Do not take out the trays
and receptacles: children are
therefore prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent its
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant

and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed

of professionally. Ensure that tubing

of the refrigerant circuit is not damaged
prior to proper disposal.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please
contact the dealer from whom you
purchased the appliance or our
customer service.

The delivery consists of the following
parts:

m Free-standing appliance

Interior fittings (depending on model)
Bag containing installation materials
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy
consumption and noises
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Ambient temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig. [

Climate class Permitted ambient
temperature

SN +10°Cto 32°C

N +16°Cto 32°C

ST +16°C 1038 °C

T +16°Cto43°C

Note

The appliance is fully functional within
the room temperature limits

of the indicated climatic class. If

an appliance of climatic class SN

is operated at colder room temperatures,
the appliance will not be damaged up to
a temperature of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel and on the side
panels of the appliance heats up.
Conduction of the heated air must

not be obstructed. Otherwise,

the refrigerating unit must work harder.
This increases power consumption.
Therefore: Never cover or block

the ventilation openings!

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in

the compressor may have flowed into
the refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of

the appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).

Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.

The appliance complies with the
protection class I. Connect the appliance
to 220-240 V/50 Hz alternating current
via a correctly installed socket with
protective conductor. The socket must
be fused with a 10 to 16 A fuse.

For appliances operated in non-
European countries, check whether the
stated voltage and current type match
the values of your mains supply. This
information can be found on the rating
plate. Fig. [



A Warning

Never connect the appliance
to electronic energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used

for photovoltaic systems which

are connected directly to the national
grid. Sine-controlled inverters must be
used for isolated applications (e.g. on
ships or in mountain lodges) which are
not connected directly to the national
grid.

Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.
These operating instructions refer

to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.

Fig.

* Not all models.

1-10 Controls

11 Light switch for freezer
compartment

12 On/Off button

13* Fast freezer compartment

14 Light switch for refrigerator
compartment

15 Extendable glass shelf

en

16 Air outlet opening

17 Light (LED)

18 Shelf in the refrigerator
compartment

19 Cold storage compartment

20  Vegetable container

21 Height-adjustable feet

22 Door shelf

23* Ice maker

24* |ce cube container

25 Egg rack

26 Door shelf

27 Shelf for large bottles

A Freezer compartment

B Refrigerator compartment

Controls

Fig. A

1 Selection button
for the refrigerator or freezer
compartment
To set the refrigerator or freezer
compartment, press the selection
button until the required
area of the refrigerator or freezer
compartment display is activated.

2 Temperature display freezer
compartment
The numbers correspond
to the set freezer compartment
temperatures in °C.

3 Temperature display refrigerator
compartment
The numbers correspond to the
set refrigerator compartment
temperatures in °C.

4 “setup” button

For selecting the special
functions. See chapter entitled
“Special functions”.
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5 Special functions display
See chapter entitled “Special
functions”.

6 “super” button

For switching on the Super
cooling (refrigerator
compartment) function or Super
freezing (freezer compartment)
function.

See chapter entitled “Super
cooling” or “Super freezing”.
7 Setting buttons

You can use the “+” and “-”
button to set the temperature of
the refrigerator and freezer
compartment. In addition, special
functions can be switched on
and off.

8 “light” button

If the button is pressed,
the background
light on the display
can be switched on at a greater
luminosity for approx.
10 seconds.

9 Alarm button
Used to switch off the warning
signal, see chapter “Alarm
function”.

10 “timer” button

You can use this function to set
a period of time and be reminded
by an acoustic signal. See
chapter entitled “Special
functions”.

10

Switching the
appliance on

Fig. H
Switch on the appliance with the On/Off
button [l/12.

A warning signal sounds.
The temperature display 2 flashes
and the alarm display 9 is lit.

Press the “alarm” button 9. The warning
signal switches off and the temperature
display 2 stops flashing.

Display alarm goes out when

the appliance has reached the set
temperature.

The factory has recommended
the following temperatures:

m Refrigerator compartment: +4 °C
m Freezer compartment: -18 °C

Operating tips

m When the appliance has been
switched on, it may take several hours
until the set temperatures have been
reached.

m The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

m The sides of the housing are
sometimes heated slightly. This
prevents condensation in the area of
the door seal.

m If the freezer compartment door
cannot be immediately re-opened after
it has been closed, wait until the
resulting low pressure has equalised.
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Setting the
temperature

Fig. H

Refrigerator compartment

The temperature can be set from +2 °C
to +8 °C.

1. Press selection button 1 until
refrigerator compartment display 3 is
activated.

2. Keep pressing +/- buttons 7 until
the required temperature is indicated.

Perishable food should not be stored
above +4 °C.

Freezer compartment

The temperature can be set from -16 °C

to -26 °C.

1. Press selection button 1 until freezer
compartment display 2 is activated.

2. Keep pressing +/- buttons until
the required temperature is indicated.

Special functions
Fig. A

timer

You can use this function to set

a period of time of 1-99 minutes. A
signal reminds you, e.g. when food is to
be taken out of the compartment after
a certain time.

A value of 20 minutes has been preset at
the factory.

A Caution

Drinks bottles may crack if they are
stored for longer than 20 minutes in
the freezer compartment.

Switching on the function
1. Press “timer” button 10.

2. Using the +/- buttons, set the required
time.

Switching off the function
Press the “timer” button 10 twice within

3 seconds.

11
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eco

The “eco” function switches
the appliance to energy-saving mode.

The appliance automatically sets
the following temperatures:

m Refrigerator compartment: +6 °C
m Freezer compartment: -16 °C
Switching on the function

1. Press “setup” button 4 until
the required special function is
encircled.

2. Acknowledge the selection with
the setting button “+”.

When the function is switched on,
a triangle is indicated.

Switching off the function

To switch off, reselect the special
function with the “setup” button 4 and
press the setting button “-”. The triangle
behind the function disappears and is
therefore switched off.

“lock”

The “lock” function can be used
to safeguard the appliance
from unintentional use.

Switching on the function

1. Press “setup” button 4 until
the required special function is
encircled.

2. Acknowledge the selection with
the setting button “+”.

When the function is switched on,
a triangle is indicated.

Switching off the function
To switch off, reselect the special

function with the “setup” button 4 and
press the setting button “-”. The triangle
behind the function disappears and is
therefore switched off.

12

“holiday”

If leaving the appliance for a long period
of time, you can switch the appliance
over to the energy-saving holiday mode.

The temperature of the refrigerator
compartment is automatically switched
to +14 °C.

Do not store any food in the refrigerator
compartment during this time.

Switching on the function

1. Press “setup” button 4 until
the required special function is
encircled.

2. Acknowledge the selection with
the setting button “+”.

When the function is switched on,
a triangle is indicated.

Switching off the function

To switch off, reselect the special
function with the “setup” button 4 and
press the setting button “-”. The triangle
behind the function disappears and is
therefore switched off.



Alarm function

In the following cases an alarm may be
actuated:

Door opening alarm

If the appliance is left open for longer
than one minute, the door alarm
(continuous sound) switches on. Close
the door or press the Alarm button 9 to
switch the warning signal off again.

Temperature alarm

The temperature alarm switches on if
the freezer compartment is too warm
and the frozen food is at risk of thawing.

“AL” flashes on the display 2
and “alarm” is displayed.

When the alarm button E1/9 is pressed,
the freezer compartment display E1/2
indicates for 10 seconds the warmest
temperature reached in the freezer
compartment.

Then this value is deleted. The freezer
compartment temperature display B/2
then indicates the set temperature.

The alarm may switch on without any risk
to the frozen food:
m when the appliance is switched on,

m when large quantities of fresh food are
placed in the appliance,

m if the freezer compartment door is
open too long.

Note

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.
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Fast cooling alarm

The fast cooling alarm switches on

if the function for the fast cooling

of drinks was switched on with the timer
button EA/10.

The drinks are cooled ready.

Usable capacity

Information on the usable capacity can
be found inside your appliance on
the rating plate. Fig. [

Fully utilising the freezer
volume

The maximum amount of food can be
placed in the freezer by removing
the following fittings.

Removing the fittings
m The door shelf can be taken out.

Fig. H
m If appliances feature an ice maker,
the latter can be taken out. Fig. @

13
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Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for meat, sausage, fish,
dairy products, eggs, ready meals

and pastries.

Storing food

m Store fresh, undamaged food. The
quality and freshness will then
be retained for longer.

m In the case of ready-made products
and bottled goods, observe the best-
before date or use-by date specified
by the manufacturer.

m To retain aroma, colour
and freshness, pack or cover food
well before placing in the appliance.
This will prevent the transfer
of flavours and the discolouration
of plastic parts in the refrigerator
compartment.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.
Note

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will
be impaired.

Food or packaging could freeze to
the rear panel.
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Note the chill zones
in the refrigerator
compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill
ZOnes:

m Coldest zone
is on the rear panel inside
the appliance and in the chiller
container. Fig. /19

Note

Store perishable food e.g. fish,
sausage, meat in the coldest zones.

= Warmest zone
is at the very top of the door.

Note

Store e.g. hard cheese and butter

in the warmest zone. Cheese can then
continue to release its flavour and

the butter will still be easy to spread.



Vegetable container with
humidity controller

Fig. @

To create the optimum storage climate
for fruit and vegetables, you can set the
air humidity in the vegetable container
depending on the quantity stored:

m smaller quantities of fruit and
vegetables — high air humidity

m large quantities of fruit and vegetables
— low air humidity

Notes

m Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple,
banana, papaya and citrus fruit) and
vegetables sensitive to cold (e.g.
aubergines, cucumbers, zucchini,
peppers, tomatoes and potatoes)
should be stored outside
the refrigerator at temperatures
of approx. +8 °C to +12 °C for
optimum preservation of quality and
flavour.

m Condensation may form in the
vegetable container depending on the
type and quantity of products stored.
Remove condensation with a dry cloth
and adjust air humidity in the
vegetable container with the humidity
controller.

Chiller container

Fig. /19

Temperatures in the chiller container are
lower than in the refrigerator
compartment. Even temperatures below
0 °C may occur.

Ideal for storing fish, meat and sausage.
Not suitable for lettuce, vegetables
and produce sensitive to cold.
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Super cooling

Super cooling sets the refrigerator
temperature to the coldest temperature
setting for approx. 6 hours. Then

the appliance automatically switches
to the temperature set prior to super
cooling mode.

Switch on super cooling mode, e.g.

m before placing large quantities of food
in the refrigerator compartment.

m for the fast cooling of drinks.

Switching on and off
Fig. A

1. Press selection button 1 until
refrigerator compartment display 3 is
activated.

2. Press “super” button 6.
When super cooling is switched on,

the refrigerator compartment display
indicates “SU” and “super”.

Freezer compartment

Use the freezer compartment

m To store deep-frozen food.
m To make ice cubes.
m To freeze food.

Note

Ensure that the freezer compartment
door has been closed properly. If

the door is open, the frozen food will
thaw. The freezer compartment will
become covered in thick ice. Also: waste
of energy due to high power
consumption!

15
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Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate. Fig. Ml

Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

m Packaging must not be damaged.
m Use by the “use by” date.

m Temperature in the supermarket
freezer must be -18 °C or lower.

m If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly

in the freezer compartment.

Note when loading products

Freeze large quantities of food in the fast
freezer compartment where food freezes

particularly quickly and therefore also
gently.

Food which is already frozen must not

come into contact with the food which is

to be frozen.

16

Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and

asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.

Note

Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m The following foods are suitable for
freezing:
Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and
fish, potato dishes, soufflés and
desserts.

m The following foods are not suitable
for freezing:
Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes,
whole apples, pears and peaches,
hard-boiled eggs, yoghurt, soured
milk, sour cream, creme fraiche and
mayonnaise.



Packing frozen food

To prevent food from losing its flavour

or drying out, place in airtight containers.

1. Place food in packaging.

2. Remove air.

3. Seal the wrapping.

4. Label packaging with contents
and date of freezing.

Suitable packaging:

Cling wrap, tubular film made of
polyethylene, aluminium foil, freezer
containers.

These products are available from
specialist outlets.

Unsuitable packaging:

Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, bin liners and used shopping
bags.

Items suitable for sealing packaged

food:
Rubber bands, plastic clips, string, cold-

resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film made of
polyethylene (PE) can be sealed with a
film heat sealer.

Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

m Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

m Cheese, poultry and meat:
up to 8 months

m Vegetables and fruit:
up to 12 months
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Super freezing

Food should be frozen solid as quickly
as possible in order to retain vitamins,
nutritional value, appearance and flavour.

Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly
and the freezer compartment drops to
a very low temperature.

If the max. freezing capacity is to be
used, super freezing must be switched
on for 24 hours before the fresh produce
is placed in the freezer compartment.

Smaller quantities of food (up to 2 kg)
can be frozen without “super freezing”.
Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Switching on and off

Fig. H

1. Press selection button 1 until freezer
compartment display 2 is activated.

2. Press “super” button 6.

When super freezing is switched on,
the freezer compartment display
indicates “SU” and “super”.

17
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Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

m at room temperature

m in the refrigerator

m in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

®m in the microwave

A Caution

Do not refreeze thawing or thawed food.

Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Interior fittings

You can reposition the shelves inside
the appliance and the door shelves as
required:

m Pull shelf forwards, lower and swing
out to the side.
m Raise the door shelf and remove.

Special features

(not all models)

Taking out the extendable glass shelf
Fig. kN/15

The glass shelf can be removed for
cleaning. To do this, pull out shelf, lift at
the front and take out.

Bottle shelf

Fig. M A/B

Bottles can be stored securely on

the bottle shelf.
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Ice maker

Fig. H

1. Take out water container and fill with
water up to the mark.

2. Carefully empty water into the storage
container via the filler opening. Ensure
that the water does not run into or
splash onto the storage container.
Otherwise, ice cubes could freeze to
each other or to the container.

3. When the ice cubes are frozen, press
lever down and release.
The ice cubes loosen and fall into
the storage container.

4. Remove ice cubes from the storage
container. The ice cubes should be
removed regularly from the storage
container to prevent them from
freezing to each other.

Ice cube tray
Fill the ice cube tray % full of drinking

water and place in the freezer
compartment.

If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

To loosen the ice cubes, twist the ice tray
slightly or hold briefly under flowing
water.
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Sticker “OK”

(not all models)

The sticker “OK” lets you check whether
the refrigerator compartment achieves
the safe temperature ranges of +4 °C or
colder recommended for food. If the
sticker does not indicate “OK”, gradually
reduce the temperature.

Note

When the appliance is switched on, it
may take up to 12 hours until the set
temperature is reached.

D

Correct setting

Switching off and
disconnecting the
appliance

Switching off the appliance
Fig. €

Press the On/Off button 12.
Refrigerating unit and light switch off.

Disconnecting the appliance

If you do not use the appliance

for a prolonged period:

1. Switch off the appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.
3. Clean the appliance.

4. Leave the appliance door open.

Defrosting

Refrigerator compartment
Defrosting is actuated automatically.

The condensation runs through
the drainage hole into an evaporation
pan on the rear of the appliance.

Freezer compartment

The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

Cleaning the appliance

A Caution

m Do not use abrasive, chloride or acidic
cleaning agents or solvents.

m Do not use scouring or abrasive
sponges.
The metallic surfaces could corrode.

m Never clean shelves and containers
in the dishwasher.

The parts may become deformed!
Water used for cleaning must not drip
into the

m slots in the front base area in
the freezer compartment,

m controls,
m and light.
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Proceed as follows:

1. Before cleaning: Switch off the
appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.

3. Take out the frozen food and store
in a cool location. Place the ice pack
(if enclosed) on the food.

4. Wait until the layer of frost has thawed.

5. Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH neutral
washing-up liquid. The rinsing water
must not run into the light.

6. Wipe the door seal with clear water
only and then wipe dry thoroughly.

7. After cleaning reconnect and switch
the appliance back on.

8. Put the frozen food back into
the appliance.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.

Take out glass shelves
Pull the glass shelves forwards and take

out.

Light (LED)
Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired
by customer service or authorised
technicians only.
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Tips for saving energy

m Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight
or near a heat source (e.g. radiator,
cooker).

If required, use an insulating plate.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

m Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

m Open the appliance as briefly as
possible.

m To avoid increased power
consumption, occasionally clean the
back of the appliance.

m If available:

Fit wall spacers to obtain the indicated
energy rating of the appliance (see
Installation instructions). A reduced
wall gap will not restrict the function
of the appliance. The energy rating
may then increase slightly. The gap
of 75 mm must not be exceeded.

m The arrangement of the fittings does
not affect the energy rating of the
appliance.



Operating noises

Quite normal noises

Droning
Motors are running (e.g. refrigerating
units, fan).

Bubbling, humming or gurgling noises

Refrigerant is flowing through the tubing.

Clicking
Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Cracking
Automatic defrosting is running.

en

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing
Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble
or stick
Please check the removable parts

and re-insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other

Move the bottles or receptacles slightly
away from each other.

Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:

Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice — even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs greatly
from the set value.

In some cases it is adequate to switch off
the appliance for 5 minutes.

If the temperature is too high wait a few hours
and check whether the temperature has
approached the set value.

If the temperature is too low check
the temperature again the next day.

Display indicates “E..".
fault.

Electronics have detected a

Call customer service.
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Fault

Possible cause

Remedial action

Warning signal sounds.

“AL” flashes on

the temperature display,
Fig. F1/2, and “alarm” is
displayed.

Fault - the freezer
compartment is too warm!

Frozen food is at risk!

To switch off the warning signal, press

the “alarm” button 9. The temperature
display 2 stops flashing.

The temperature display 2 indicates for

10 seconds the warmest temperature which
was reached in the freezer compartment.

Note

Frozen food which has started thawing

or which has thawed can be refrozen if meat
and fish were above +3 °C for not more than
one day or other frozen food for not more than
three days.

If taste, odour and appearance have not
changed, the food can be boiled or fried
and then refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Appliance is open.

Close the appliance.

Ventilation openings have
been covered.

Ensure that there is adequate ventilation.

Too much food was placed in
the freezer compartment at
once.

Do not exceed max. freezing capacity.

The light does not function.

The LED light is defective.

See chapter “Light (LED)” section.

Appliance was open too
long.

Light is switched off after
approx. 10 min.

When the appliance is closed and opened,
the light is on again.

Controls have reduced
luminosity.

When the appliance is not
used for some time,

the display on the fascia
switches to energy saving
mode.

As soon as the appliance is again used, e.g.
the door is opened, the display switches back
to normal illumination.

Displays do not illuminate.

Power failure; the fuse has
been switched off; the mains
plug has not been inserted

properly.

Connect mains plug. Check whether the power
is on, check the fuses.
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Fault Possible cause

Remedial action

The temperature in
the freezer compartment is

Appliance opened
frequently.

Do not open the appliance unnecessarily.

too warm.

have been covered.

The ventilation openings

Remove obstacles.

Large quantities of fresh

food are being frozen.

Do not exceed max. freezing capacity.

Freezer compartment door
was open for a long time;
temperature is no longer

reached. and can no

longer be defrosted fully

automatically.

The evaporator (refrigeration
generator) in the NoFrost
systemis coveredin thickice

To defrost the evaporator, remove the frozen
food with the compartments, insulate well
and store in a cool location.

Switch off the appliance and move it away
from the wall. Leave the appliance door open.

After approx. 20 min. the condensation begins
to run into the evaporation pan,
at the rear of the appliance. Fig. 1

To prevent the evaporation pan
from overflowing in this case,
mop up the condensation with a sponge.

The evaporator is defrosted when the water
stops running into the evaporation pan. Clean
the interior. Switch the appliance

back on again.

Customer service

Your local customer service can be
found in the telephone directory or in
the customer-service index. Please
provide customer service with the
appliance product number (E-Nr.) and
production number (FD-Nr.).

This information can be found on the
rating plate. Fig. [

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers.
This will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 03448928999 Calls charged at

local or mobile rate.

IE 01450 2655 0.03 € per minute
at peak. Off peak
0.0088 € per
minute.

US 8664474363 toll-free
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Guvenlik ve ikaz
bilgileri

Cihazi calistirmadan 6nce

Kullanma ve montaj kilavuzlarini
dikkatlice okuyunuz!

Bu kilavuzlarda cihazin
kurulmasi, yerlestiriimesi,
kullaniimasi ve bakimi ile ilgili
onemli bilgiler bulunmaktadir.

Uretici, kullanma talimatlarindaki
bilgi ve uyarilar dikkate
almazsaniz, herhangi bir
sorumluluk Ustlenmez. Tum
belge ve dokimanlari sonradan
kullanma ihtimalinden veya
cihazl satacak olursaniz, yeni
sahibi igin saklayiniz.

Teknik guvenlik

Sogutma devresinin borulari
icinde az miktarda gevre dostu,
ancak yanici olan sogutma
maddesi (R600a) akar. Ozon
tabakasina zarar vermez ve sera
etkisini fazlalastirmaz. Eger
sogutma maddesi disari sizarsa,
gbzleri yaralayabilir veya
alevlenebilir.
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Hasar durumunda

Acik ates veya alev kaynaklari
cihazdan uzak tutulmalidir.

Cihazin kurulu oldugu yer
birka¢ dakika
havalandiriimalidir.

Cihazi kapatiniz ve elektrik
fisini cekip prizden cikariniz.

Yetkili servise haber
verilmelidir.

Bir cihaz ne kadar fazla
sogutucu madde ihtiva ederse,
kuruldugu yer de o derece
buyuk olmahdir. Cok kuguk
yerlerde, sogutma maddesi
devresinde bir kacak sdz
konusu oldugunda, yanici bir
gaz hava karisimi olusabilir.
Her 8 gram sogutucu madde
icin gerekli olan yerin hacmi
en az 1 m3 kadardir. Cihazinizin
icinde bulunan sogutma
maddesinin miktari, cihazin ic
kismindaki tip levhasinda
yazihdir.

EQer bu cihazin elektrik
sebekesi kablosu zarar gorirse,
dretici, yetkili servis veya benzeri
ustalik ozelliklerine sahip baska
bir kisi tarafindan degistiriimesi
gerekir. Hatall veya gerektigi
sekilde yapilmayan kurma
galismalarindan ve onarimlardan
dolayi cihazi kullanan kisi igin
oldukca onemli tehlikeler ortaya
cikabilir,

EEE Ydnetmeligine Uygundur.



Onarimlar sadece uretici, yetkili
servis veya benzeri egitime
sahip yetkili bir kisi tarafindan
yapimahdir.

Sadece Ureticinin orijinal
parcalan kullanilmalidir. Uretici
sadece bu parcalarda guvenlik
taleplerine uyuldugunu garanti
eder.

Elektrik sebekesi kablosu i¢in
bir uzatma parcasi sadece yetkili
servis Uzerinden alinabilir.

Kullanim esnhasinda

Cihazin icinde kesinlikle
elektrikli cihazlar kullanmayiniz
(6rn. 1sitma cihazlari, elektrikli
buz yapma makineleri vs.).
Patlama tehlikesi!

Cihazl temizlemek veya
buzunu ¢ézmek igin asla
buharli temizleme cihazlar
kullanmayiniz. Buhar elektrikli
parcalara temas edebilir ve
kisa devre olmasina sebep
olabilir! Elektrik carpma
tehlikesi!

Kar, kiragi ve buz tabakalarini
temizlemek igin, sivri veya
keskin kenarli cisimler
kullanmayiniz. Aksi halde
cihazin sogutucu madde
borular zarar gorebilir. Disari
fiskiran sogutucu madde
tutusup yanabilir veya g6z
yaralanmasina sebep olabilir.
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Cihazin icinde yanici tahrik
gazi ihtiva eden UrUnler (orn.
sprey kutulari) ve patlayici
maddeler bulundurmayiniz.
Patlama tehlikesi!

Cihazin tabanini, raflarini,
kapilarini ve bu gibi parcalarini
basamak niyetine veya destek
olarak kullanmayiniz.

Temizlik calismalari igin,
sebeke baglanti fisini prizden
clkariniz veya sigortayi
kapatiniz. Fisi prizden
clkarirken, fisin kendisi
tutulmalidir, kablodan tutulup
cekilmemelidir.

Alkol orani ylUksek olan sivi
dolu siseleri iyice kapatarak
ve dik olarak buzdolabina
koyunuz.

Cihazin plastik parcgalarina ve
kapinin contasina sivi ve kati
yag degmemesine 6zen
gosteriniz. Aksi halde bu
parcalar delinip asinabilir.

Cihazin hava giris ve ¢ikis
delikleri kesinlikle ortilmemeli
ve Onleri kapatilmamalidir.

25



tr

Cocuklar ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler icin s6z
konusu olabilecek risklerin
onlenmesi:

Cocuklar ve bedensel, ruhsal
veya algisal yetenekleri sinirli
olan veya cihazin guvenli
kullaniimasi hakkinda
yeterince bilgisi olmayan
Kisiler tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler olarak
kabul edilirler.

Cocuklarin ve sdz konusu
tehlikeye maruz kalabilecek
Kisilerin tehlikeleri anlamis
olmasini saglayiniz.

GUvenlikten sorumlu bir Kisi
cocuklari ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisileri cihaz
kullanilirken denetlemeli veya
onlara rehberlik etmelidir.

Sadece 8 yasindan buyutk

cocuklarin cihazi kullanmasina

izin veriniz.
Temizleme ve bakim

calismalarinda cocuklari
denetleyiniz.

Cocuklarin cihaz ile
oynamasina kesinlikle izin
verilmemelidir.
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Sise ve kutu igindeki sivi
maddeleri (6zellikle karbonik
asit ihtiva eden icecekleri)
dondurucu béliminde
depolamayiniz. Sise ve kutular
patlayabilir!

Dondurulmus besinleri
kesinlikle dondurucudan
cikarir clkarmaz agziniza
almayiniz.

Donma yanigi tehlikesi!

Ellerinizin uzun bir sire
dondurulmus besine, buza
veya buharlastirici borularina
vs. temas etmesini 6nleyiniz.
Donma yaniQi tehlikesi!

Evdeki cocuklar

Ambalajlar ve ambalaj
parcalarini cocuklara
vermeyiniz.

Katlanan kartonlardan

ve folyolardan dolayl bogulma
tehlikesi s6z konusudur!

Bu cihaz, cocuk oyuncag!
degildir.

Kilit tertibati olan cihazlarda:
Anahtari gcocuklarin
erisemiyecekleri bir yerde
muhafaza ediniz!



Genel yonetmelikler
Cihaz,

= besinlerin sogutulmasi ve
dondurulmasi icin kullantlir,

= buz yapmak icin kullanihr,
= igme suyu almak i¢in kullanilir,

Bu cihaz evde ve ev ortaminda
kisisel kullaniminiz icindir, ticari
amagcl kullanim igin
ongoéralmemistir.

Cihaz, 2004/108/EC AB
direktiflerine istinaden
parazitlenmeye karsi
korunmustur.

Sogutucu madde devresinin
sizdirmazhgi kontrol edilmigtir.

Bu Urun, elektrikli cihazlar igin
gecerli olan guvenlik
yénetmeliklerine uygundur
(EN 60335-2-24).

Bu cihaz, deniz seviyesinden en
fazla 2000 metre yUkseklikte
kullanilmak Uzere tasarlanmistir.
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Giderme bilgileri

<% Yeni cihazin Ambalajinin
giderilmesi

Ambalaj, cihazinizi transport hasarlarina
karsl korur. Ambalajda kullaniimis olan
tim malzemeler, cevreye zarar vermeyen
tirdendir ve yeniden kullanilabilir. Litfen
siz de yardimci olunuz: Ambalaji gevreye
zarar vermeyecek sekilde gideriniz.

Glncel giderme yol ve yontemleri
hakkinda bilgi edinmek icin, lUtfen yetkili
saticiniza veya bagdll oldugunuz belediye
idaresine basvurunuz.

< Eski cihazin giderilmesi

Eski cihazlar, hic degeri olmayan ¢ép
degildir! Cevreci bir giderme isleminden
gecirilerek, cok degerli ham maddeler
yeniden kullaniimak Uzere
deg@erlendirilebilir.

Bu Grin 2012/19/EU sayil Atk
Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlar

=== Direktifi'ne gore etiketlenmistir.
Ulusal yénetmelik (Turkiye Resmi
Gazetesi N0:28300 Tarih:
22.05.2012) Avrupa genelinde
gecerli olan, Urtnlerin geri
toplanmasi ve geri
doénustdrtlmesi ile ilgili yapiyi
belirtir.
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A Uyar

Eskimis ve artuk kullanulmayacak
cihazlarda:

1. Elekirik fisini ¢ekip prizden c¢ikariniz.

2. Elektrik kablosunu kesip, fisi ile birlikte
cihazdan ayiriniz.

3. Cocuklarin cihazin igine girmesini
zorlastirmak icin, raflari, cekmeceleri
ve esya gOzlerini cihazdan
gikarmayiniz.

4. Cocuklarin eskimis cihaz ile
oynamasina izin vermeyiniz. Bogulma
tehlikesi!

Sogutma cihazlarinin iginde sogutucu
maddeler vardir, yalitim tertibatlarinda ise
izolasyon gazlari vardir. Sogutucu
maddeler ve gazlar uzmanca
giderilmelidir. Eski cihaz uzmanca ve

m Garanti ekleri

m Enerji ttketimi ve galisma sesleri ile
ilgili bilgiler

Mekan sicakligina
ve havalandirmaya
dikkat edilmelidir

Mekan sicakhigi

Bu cihaz belli bir klima sinifi igin
tasarlanmustir. Klima sinifina bagl olarak
bu cihazi su cevre sicakliklarinda
kullanabilirsiniz.

iklim sinifi tip levhasinin {izerinde bulunur,
Resim M.

cevreye zarar vermeyecek sekilde Klima sinifi Kabul edilebilir mekan
giderilinceye kadar, sogutucu madde smal:hgn _
sirktilasyon borularinin zarar SN +10 OC le 32 OC
gdrmemesine dikkat ediniz. N +16°Cile 32°C

ST +16°Cile 38 °C

T +16°Cile 43 °C
Teslimat kapsami Bilgi

Ambalajdan c¢ikardiktan sonra, tUm
parcalar olasl transport hasarlari
acisindan kontrol ediniz.

Sikayet veya itiraz s6z konusu
oldugunda, litfen cihazi satin aldiginiz
yetkili saticiniza veya yetkili servisimize
basvurunuz.

Teslimat kapsami, asagdidaki parcalardan

olugsmaktadir:
m Solo cihaz

m Donanim (modele bagh)

= Montaj malzemelerini iceren torba
m Kullanma kilavuzu

m Montaj kilavuzu

m Yetkili servis defteri
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Cihaz, bildirilmis klima sinifina ait oda
sicakligr sinirlari dahilinde, sahip oldugu
tim islevleri ile calisir. Eger SN klima
sinifina dahil olan bir cihaz daha soJuk
oda sicakliklarinda isletilirse, +5 °C'ye
kadar cihazda herhangi bir hasar
olmayacagdi garanti edilir.



Havalandirma

Resim

Cihazin arka ytztndeki ve yan
ylzlerindeki hava isinir. Isinan bu havanin
kolayca cikip gidebilmesi gerekir. Aksi
halde sogutucunun daha fazla ¢alismasi
gerekir. Bu da daha fazla elekirik
sarfiyatina yol acar. Bu sebepten dolay::
Havalandirma deliklerinin 6ntnin
kesinlikle kapanmamasina dikkat ediniz!

Cihazin elektrik
sebekesine baglanmasi

Cihazi kurduktan sonra, galistirmadan
once en az 1 saat bekleyiniz. Transport
esnasinda, kompresdrun icindeki yag
sogutma sistemi igine dagilabilir.

Cihazi ilk kez devreye sokmadan dnce,
cihazin i¢ini temizleyiniz (bakiniz bélim
"Cihazin temizlenmesi”).
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Elektrik baglantisi

Priz cihazin yakininda ve cihaz
kurulduktan sonra da rahat ulasilabilir
olmalidir.

Bu cihaz, koruma sinifi | tipi bir cihazdir.
Cihazi 220-240 V/50 Hz alternatif akim
Uzerinden, kurallara uygun sekilde monte
edilmis, toprak hattina sahip bir prize
baglaymniz. Priz, 10-16 A degerinde bir
sigortaya sahip olmaldir.

Avrupa Ulkelerinde isletilmeyen
cihazlarda, bildirilen gerilimin ve akim
thranan, sizin elektrik sebekenizin
degerleri ile uyusup uyusmadigi kontrol
edilmelidir. Bu bilgileri tip etiketi (levhasi)
lizerinde bulabilirsiniz. Resim M

A Uyan

Bu cihaz kesinlikle elektronik eneriji
tasarruf prizlerine baglanmamalidir.

Cihazlarimizin isletiimesinde sebeke ve
sinds kontrolli konvertisorler
kullanilabilir. Sebeke kontrolli
konvertisorler, dogrudan umumi elektrik
sebekesine baglanan fotovoltaik
sistemlerde kullanilir. Umumi elekrik
sebekesine dogrudan baglantisi olmayan
tekil uygulamalarda (6rn. gemilerde veya
dag evlerinde ya da dag kullbelerinde),
sinUs kontrolll konvertisorler
kullaniimalidir.
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Cihaz ozelliklerinin
ogrenilmesi

Lutfen 6nce resimlerin bulundugu son
sayfay! aciniz. Bu kullanma kilavuzu

birgok cihaz modeli icin gegerlidir.

Modellerin donanim kapsami farkli
olabilir.

Resimlerde farkliliklar olabilir.
Resim 0
* Her model igin gecerli degil.

1-10 Kumanda elemanlari

11 Dondurucu bdlmesi isik salteri

12  Agma/kapama tusu
13*  Hizl dondurma boélmesi

14 Sogutucu bélmesi isik salteri

15 Disan gekilebilen cam raf
16 Hava cikis delikleri
17 Aydinlatma (LED)

18  Sogutma bdlmesindeki raflar

19 Soguk depolama bdlimu
20  Sebze kabi

21 Vidali ayaklar

22 Kapi rafi

23*  Buz hazrlayici

24*  Kip buz kabi
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A
B

Yumurtalik
Kapi rafi
Buyik sise rafi

Dondurucu bdlmesi
Sogutucu bdlmesi

Kumanda elemanlari
Resim H

1

Sogutucu veya dondurucu
boélmesi secme tusu

Sogutucu veya dondurucu
bdlmesi i¢in ayarlar yapabilmek
icin, sogutucu veya dondurucu
bolmesi géstergesinin istenilen
kismi aktiflestirilinceye kadar,
secme tusuna basiniz.
Dondurucu bdélmesi is1 derecesi
gostergesi

Isikh gosterge cubugundaki
sayllar, dondurucu bdlmesindeki
sogukluk derecesinin °C
tirdnden degerine esittir.
Sogutucu bélmesi i1s1 derecesi
gostergesi

Sayilar, sogutma bdlmesindeki isi
derecelerini °C tirinden gosterir.
”setup” tusu

Ozel fonksiyonlari secmek igindir.
Bakiniz béliim "Ozel
fonksiyonlar”.

Ozel fonksiyonlar gostergesi

Bakiniz boliim "Ozel
fonksiyonlar”.

”Super” tusu

Slper sogutma (sogutucu
bolmesi) veya siper dondurma
(dondurucu boélmesi)
fonksiyonlarinin devreye
sokulmasi icindir.

Bakiniz bolim "Siiper sogutma”
veya "Siper dondurma”.



7 Ayar tuslari

"+” ve "=” tuglar ile, sogutucu ve
dondurucu bdlmesi isi derecesini
ayarlayabilirsiniz. Ek olarak 6zel
fonksiyonlari agabilir ve
kapatabilirsiniz.

8 “light” tusu
Tusa basilarak, gostergenin arka
plan aydinlatmasi yaklasik
10 saniye boyunca daha guglu bir
Isik ile calistirilir,

9 “alarm” tusu
ikaz sesinin kapatiimasi igin
kullanihir (”Alarm fonksiyonu”
bolimine bakiniz).

10 “timer” tusu
Bu fonksiyon ile bir zaman akisi
ayarlayabilirsiniz ve bu size bir
akustik sinyal ile hatirlatilir.
Bakiniz balim *Ozel
fonksiyonlar”.

Cihazin devreye
sokulmasi

Resim A

Cihazi Acma/Kapama /12 ile
calistiriniz.

Bir ikaz sesi duyulur. Is| derecesi
gdstergesi 2 yanip soner ve Alarm
gostergesi 9 yanar.

Alarm tusu 9 basiniz. ikaz sesi kapanir ve
ISI derecesi gostergesinin 2 yanip
sénmesi durur.

Cihaz, ayarlanmis olan dereceye ulastig
zaman, gdsterge alarm soner.

Fabrika ayari olarak asagidaki dereceler
Onerilmektedir:

m Sogutucu bdlmesi: +4 °C

m Dondurucu bélmesi: -18 °C

tr
isletme hakkinda bilgiler

m Devreye sokma isleminden sonra,
ayarlanmis 1s1 derecelerine
ulasilincaya kadar birkac saat
gecebilir.

m Tam otomatik NoFrost sistemi
sayesinde, dondurucu bélmesinde buz
olusmaz. Bu nedenle, buz ¢ézme
islemi yapilmasi gerekmez.

m Govdenin 6n yuzleri kismen biraz
isitihr; boylelikle kapi contasinin
bulundugu alanda terlemeden
kaynaklanan su olusmasi dnlenir.

m Dondurucu boélmesinin kapisi
kapatildiktan sonra hemen tekrar
agllamazsa, olusmus olan vakum
dengeleninceye kadar, biraz
bekleyiniz.

Sicaklik derecesinin
ayarlanmasi

Resim A

Sogutucu béIimesi

Isi derecesi +2 °C ile +8 °C arasinda
ayarlanabilir.

1. Sogutucu boélmesi 3 gostergesi
aktiflestirilinceye kadar, secme
tusuna 1 basiniz.

2. istediginiz 1sI derecesi gdsterilinceye
kadar, +/- tuslarina 7 arka arkaya
basiniz.

Hassas besinler +4 °C’den daha sicak
depolanmamalidir.
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Dondurucu bélmesi

Isi derecesi-16 °C ile -26 °C arasinda
ayarlanabilir.

1. Dondurucu bdélmesi 2 gdstergesi
aktiflestirilinceye kadar, segme
tusuna 1 basiniz.

2. istediginiz 1si derecesi gdsterilinceye

kadar, +/- tuslarina arka arkaya
basiniz.

Ozel fonksiyonlar
Resim H

“timer”

Bu fonksiyon ile 1-99 dakikalik bir
zaman akigl ayarlayabilirsiniz. Bir sinyal
size bunu hatirlatilir, 6rn. belli bir stre
sonra besinler ilgili gbzden veya
bdlmeden alinmasi gerektiginde.

Fabrika ayari olarak 20 dakika
ayarlanmigtir.

A Dikkat

icecek siseleri, dondurucu bélmesinde
20 dakikadan daha uzun kalirsa
patlayabilir.

Fonksiyonun devreye sokulmasi

1. "timer” tusuna 10 basiniz.

2. "+/-" tuslari ile, istediginiz zaman
ayarlanir.

Fonksiyonun kapatiimasi
"timer” tusuna 10 3 saniye i¢inde iki kez
basiniz.
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”eco” (eko)

"eco” fonksiyonu ile, cihazi enerji tasarruf
moduna alabilirsiniz.

Cihaz otomatik olarak su isI derecelerine
ayarlanir:

m Sogutucu bodlmesi: +6 °C
m Dondurucu boélmesi: -16 °C
Fonksiyonun devreye sokulmasi

1. Istediginiz 6zel fonksiyonun etrafi
isaretlenerek secilinceye kadar,
"setup” tusuna 4 basiniz.

2. Ayar tusu "+” ile, seciminizi tasdik
ediniz.

Fonksiyon devreye sokulmussa,
gostergede bir U¢ggen géruntdlenir.

Fonksiyonun kapatiimasi

Kapatmak icin, 6zel fonksiyonu "setup”
tusu 4 ile yeniden seciniz ve ayar tusuna
"-” basiniz. Fonksiyonun arkasindaki
dcgen kaybolur ve boylelikle
kapatiimistir.

’lock”

"lock” fonksiyonu ile, cihazi istemeden
kumanda etme (istemeden ayar
degistirme) islemine karsi
koruyabilirsiniz.

Fonksiyonun devreye sokulmasi

1. Istediginiz 6zel fonksiyonun etrafi
isaretlenerek secilinceye kadar,
"setup” tusuna 4 basiniz.

2. Ayar tusu "+” ile, seciminizi tasdik
ediniz.

Fonksiyon devreye sokulmussa,
gostergede bir U¢ggen géruntilenir.

Fonksiyonun kapatiimasi

Kapatmak icin, 6zel fonksiyonu "setup”
tusu 4 ile yeniden seciniz ve ayar tusuna
"-” basiniz. Fonksiyonun arkasindaki
dcgen kaybolur ve boylelikle
kapatiimistir.



’holiday”

Uzun zaman evde olmayacaksaniz,

cihazi enerji tasarruf moduna alabilirsiniz.

Sogutucu bdlmesi isi derecesi otomatik
olarak +14 °C degerine ayarlanir.

Bu sire dahilinde sogutucu bélmesinde
herhangi bir besin muhafaza etmeyiniz.

Fonksiyonun devreye sokulmasi

1. Istediginiz 6zel fonksiyonun etrafi
isaretlenerek secilinceye kadar,
"setup” tusuna 4 basiniz.

2. Ayar tusu "+” ile, seciminizi tasdik
ediniz.

Fonksiyon devreye sokulmussa,
gostergede bir U¢ggen gérantdlenir.

Fonksiyonun kapatiimasi

Kapatmak icin, 6zel fonksiyonu “setup”
tusu 4 ile yeniden seciniz ve ayar tusuna
"-” basiniz. Fonksiyonun arkasindaki
dcgen kaybolur ve boylelikle
kapatiimistir.

Alarm fonksiyonu

Asagidaki durumlarda alarm devreye
sokulabilir:

Kapi alarmi

Cihazin kapisi bir dakikadan daha uzun
bir siire acik kalirsa, cihaz kapisi alarmi
(strekli ses) devreye girer. Cihazin kapisi
kapatilinca veya alarm tusuna 9
basilinca, ikaz sesi yine kapanir.
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Is1 alarmi

Isi alarmi, dondurucu bélmesi ¢ok sicak
olunca ve dondurulmus besinler igin
tehlike sz konusu olunca devreye girer.

Gosterge 2 lzerinde "AL” yanip séner ve
"alarm” gosterilir.

Alarm tusuna E1/9 bastiktan sonra,
dondurucu bdlmesi géstergesinde B1/2
10 saniye boyunca dondurucu
bolmesinde sdz konusu olmus olan en
yuksek 1si derecesi goriintulenir.

Ardindan bu deger silinir. Ardindan
dondurucu bdlmesi Isi derecesi
gostergesi F/2 ayarlanmis 1si derecesini
gosterir.

Dondurulmus besinler igin tehlike s6z
konusu olmadan, alarm su durumlarda
devreye girebilir:

m Cihaz ilk defa ¢alistinldiginda.

m Cihaza fazla miktarda taze gida
maddeleri konuldugu zaman.

m Dondurucu bélmesinin kapisi gok
uzun bir stre a¢ik kaldiysa.

Bilgi

Buzu ¢ozllmeye baslamis veya
¢6zulmUis olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Azami depolama stresini bu durumda
tamamen kullanmayiniz.

Hizli sogutma alarmi

icecekleri hizli sogutma fonksiyonu
“timer” tusu F1/10 ile devreye
sokulduysa, hizli sogutma alarmi devreye
girer.

icecekler icmeye hazir sekilde
sogutulmustur.
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Kullanilabilen hacim

Cihazin kullanilabilen hacmi ile ilgili
bilgiler icin, cihazin tip etiketine
(levhasina) bakiniz. Resim Ml

Dondurma kapasitesinin
tamamen kullaniimasi
Azami dondurulacak besin miktarini
cihaza yerlestirebilmek igin, cihazin

icindeki su donanim pargalari disar
cikarilabilir.

Donanim parcalarinin

cikariilmasi

m Kapi icindeki raf cihazdan disari
cikarilabilir. Resim H

m Buz hazirlayici donanimi olan
cihazlarda, bu donanim disari
cikarilabilir. Resim @

Sogutucu bolmesi

Sogutucu bdlmesi et, salam-sucuk, ballk,

sut Urnleri, yumurta, hazir yemekler ve
hamur GrGnleri icin ideal bir muhafaza
etme yeridir.
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Depolama isleminde dikkat
edilmesi gerekenler

Taze, saglam besinleri depolayiniz.
Boylelikle kalite ve tazelik daha uzun
korunur.

Hazir drtnlerde ve doldurma
drtnlerde, Uretici tarafindan bildirilmis
asgari kullanilabilirlik tarihine veya son
kullanma tarihine dikkat ediniz.

Aromanin, renklerin ve tazeligin
korunmasi igin, besinleri iyi
ambalajlanmis veya kapali sekilde
cihaza yerlestiriniz. Boylelikle besinler
arasinda birbirlerine tat verme ve
sogutma bdlmesindeki plastik
parcalarda renk degismeleri dnlenmis
olur.

Sicak yiyecekleri ancak soguduktan
sonra cihaza yerlestiriniz.

Bilgi

Besinler ve cihazin i¢ arka yUzl arasinda
temas olmasini 6nleyiniz. Aksi halde
hava dolasimi kotd etkilenebilir.

Besinler veya ambalajlar donarak cihazin
ic arka ylzlne yapisabilir.



Sogutucu béimesindeki soguk
kisimlara dikkat
Sogutucu bdlmesindeki hava

sirktlasyonundan dolayi, farkli sogukluk
derecelerine sahip kisimlar olusur:

= En soguk béliim,
cihazin i¢c kisminda arka ylzde ve
Chiller kabi igindedir. Resim /19
Bilgi
En soguk kisimlarda hassas besinleri

(6rn. balik, sucuk, et) muhafaza ediniz.

= En sicak alan,
kapida en ust kisimdadir.

Bilgi

En sicak alanda 6rn. sert peynir ve
tereyadl muhafaza ediniz. Boylelikle
peynir tadini gelistirmeye devam eder,
tereyagi ise ekmege strulebilir
kivamda kalir.

Nem ayar diizenegine sahip
sebze kabi

Resim @

Meyve ve sebzeler icin en iyi depolama
iklimini saglamak icin, depolanacak
besin miktarina bagli olarak, sebze kabi
icindeki hava neminin orani ayarlanabilir:

m Az miktarda meyve ve sebze - Yiksek
hava nemi orani

m Cok miktarda meyve ve sebze -
Dusuk hava nemi orani

Bilgiler

m Soguk derecelere karsi hassas
meyveler (6rn. ananas, muz, papaya
ve narenciyeler) ve sebzeler (6rn.
patlican, salatalk, kabak, biber,
domates ve patates), kalitenin ve
aromanin en iyi sekilde korunmasi igin
buzdolabinin disinda, yaklasik +8 °C

ila+12 °C'de arasinda depolanmalidir.
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m Depolama miktarina ve depolanan
besine gore, sebze kabi icinde su
yogusmasl s6z konusu olabilir.
Yogdusan suyu kuru bir bez ile siliniz ve
sebze kabi igcindeki hava nemi oranini
nem ayar surgusu Uzerinden uygun
sekilde ayarlayiniz.

Chiller kabi

Resim /19

Chiller kabinin iginde, sogutma
bdImesinin icinden daha soduk isi
dereceleri mevcuttur. 0 °C altinda
dereceler de sdz konusu olabilir.

Ballk, et ve sucuk depolamak i¢in
idealdir. Salata, sebze ve sogugda karsi
hassas besinler i¢in uygun degildir.

Super sogutma

SlUper sogutma fonksiyonunda, sogutucu
bdlmesi yaklasik 6 saat boyunca
mimkin oldugu kadar soguk yapilir.
Ardindan otomatik olarak, stper
sogutma fonksiyonundan onceki
ayarlanmis olan isI derecesine gegilir.

Saper sogutma fonksiyonu 6rnegin su

durumlarda acihr

m Cok miktarda besin yerlestiriimeden
once.

m Cok cabuk igecek sogutmak igin.

Acilmasi ve kapatiimasi
Resm H
1. Sogutucu bodlmesi 3 gostergesi

aktiflestirilinceye kadar, segme
tusuna 1 basiniz.

2. "super” tusuna 6 basiniz.

Sdper sogutma fonksiyonu acilmissa,
sogutucu bélmesi gdstergesinde "SU”
ve "super” gosterilir.
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Dondurucu bolmesi

Dondurucu bolmesinin
kullanimi

m Dondurucu bdlmesi.
m Klp buz Uretmek igin.

m Besin dondurmak igin.

Bilgi

Dondurucu bdlmesinin kapisinin daima
kapall olmasina dikkat ediniz! Kapi agik
oldugu zaman, dondurulmus besinlerin
buzu ¢6zulir. Dondurucu bélmesi yogun
buz tutar. Ayrica: Yuksek elektrik akimi
tiketiminden dolayi gereksiz eneriji
harcanmasi s6z konusudur!

Azami dondurma
kapasitesi

24 saat icinde elde edilebilecek azami
dondurma kapasitesi ile ilgili bilgiler icin
tip levhasina bakiniz. Resim [l
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Besinlerin
dondurulmasi ve
depolanmasi

Derin dondurulmus besin satin
alinmasi

m Ambalaj zarar gérmemis olmalidir.

m Son kullanma tarihine dikkat
edilmelidir.

m Satis sandigindaki 1si derecesi-18 °C
veya daha soguk olmalidir.

m Derin dondurulmus besinleri
mumkdunse bir izole eden poset veya
¢anta icinde sevk ediniz ve en kisa
zamanda dondurucu bdlmesine
yerlestiriniz.

Yerlestirirken dikkat edilecek
konular

Cok miktarda besin s6z konusu
oldugunda, hizlh dondurma géziinde
dondurunuz. Besinler orada daha ¢abuk
ve bdylelikle daha hassas dondurulur.

Onceden dondurulmus olan besinler,
yeni dondurulacak olan besinler ile
temas etmemelidir.



Taze besinlerin
dondurulmasi

Dondurmak i¢in sadece taze ve iyi
besinler kullaniniz.

Besi de@erinin, aromanin ve rengin
muimkin oldugu kadar korunmasi igin,
sebze dondurulmadan 6nce kisa
haslanmalidir. Patlicanlarda, biberlerde,
kabaklarda ve kugskonmazda kisa
haslama islemi yapiimasi gerekmez.

Dondurma ve kisa haslama hakkinda
literatlr veya bilgi kaynaklari igin
kitapgilara bakiniz.

Bilgi
Dondurulacak besinlerin, dnceden

dondurulmus besinler ile temasini
onleyiniz.

m Dondurulmaya elverigli besinler:
Hamur isleri, balik ve deniz Urunleri, et,
av eti, kanatllar, sebze, meyve, otsu
baharatlar, kabuksuz yumurta, peynir,
tereyadl ve slizme yogurt gibi st
drtnleri, hazir yemekler, corba, tarld,
pismis et ve balik gibi yemek artiklari,
patates yemekleri, sufleler ve tath
besinler.

m Dondurulmaya elverisli olmayan
besinler:
Yaprak salata, kirmizi turp, kabugu
icinde yumurta, Uzdm, butin elma,
armut ve seftali, katl pismis yumurta,
yogurt, kesilmis stit, krema, creme
fraiche ve mayonez.
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Dondurulmus besinlerin
ambalajlanmasi

Besinleri hava giremiyecek sekilde
paketleyiniz ki, tadl bozulmasin veya
kurumasin. Besinleri ambalajlamak icin
veya besin kaplarini kapatmak igin,
sagliga zararl olabilecek malzemeler
kullanmayiniz.

1. Besinleri ambalaja koyunuz.
2. Havayi bastirip bosaltiniz.

3. Ambalaji siki ve hava sizmayacak
sekilde kapatiniz.

4. Ambalaj Uzerine igindeki besinlerin
ismini ve dondurma tarihini yaziniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygundur:
Plastik folyo, polietilenden torba folyo,

aliminyum folyo ve dondurmak icin
uygun kutular.

Bu Urlnleri uzman satis magazalarinda
bulabilirsiniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygun
degildir:

Paketleme kagidi, parsémen kagidl,
selofan (jelatinli kagit), ¢op torbasi ve
kullaniimis posetler.

Kapatmak icin asagidakiler uygundur:
Lastik halkalar, plastik klipsler, baglama

iplikleri, soguga dayanikl yapiskan
bantlar veya benzeri malzemeler.
Polietilenden torbalar ve hortum folyolari
bir folyo kaynak (isitip yapistirma) cihazi
ile sizdirmaz sekilde kapatilabilir.
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Dondurulmus besinlerin son
kullanma tarihi

Dondurulmus besinlerin dayanma suresi,

-18 °C 1sI derecesi ayarinda:

m Balk, sucuk, hazir yemek, hamur
drtnleri;

6 aya kadar

m Peynir, kanatl hayvanlar, et:
8 aya kadar

m Sebze, meyve:
12 aya kadar

Super dondurma

Vitaminlerin, besi degerlerinin,
gérunisun ve tadin korunmasi igin,
besinler mimkin oldugu kadar hizli bir
sekilde ortalarina kadar tamamen
dondurulmalidir.

Taze besin yerlestirmeden birkag¢ saat
once sluper dondurma fonksiyonunu
devreye sokarak, taze besinler
yersetirildiginde s6z konusu olabilecek
istenmeyen is1 derecesi ylkselmesini
Onleyiniz.

Genel olarak 4-6 saat kadar 6nceden
calistirmak yeterlidir.

Bu fonksiyon devreye sokulduktan sonra,
kompresor surekli galisir ve dondurucu
bdlmesinde ¢ok dusulk bir dereceye
ulasihr.

Azm. dondurma kapasitesi kullaniimak
isteniyorsa, taze besin yerlestiriimeden
24 saat dnce sUper dondurma
fonksiyonu devreye sokulmalidir.

Az miktarda besin (azami 2 kg kadar),
stper dondurma fonksiyonu
kullaniimadan da dondurulabilir.

38

Bilgi
Slper dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Acilmasi ve kapatiimasi
Resim A

1. Dondurucu bélmesi 2 gdstergesi
aktiflestirilinceye kadar, segme
tusuna 1 basiniz.

2. "sliper” tusuna 6 basiniz.
Sdper dondurma fonksiyonu agiimissa,

dondurucu bdlmesi gbstergesinde "SU”
ve "super” gosterilir.

Dondurulmus
besinlerin buzunun
cOzulmesi

Besin ¢esitlerine ve kullanim amacina
gore, su olanaklar arasinda segme
yapllabilir:

m Oda sicakliginda
m Buzdolabinda

m Elektrikli firinda, sicak hava ventilatori
kullanilarak/kullaniimadan

m Mikrodalga firnda

A Dikkat

Buzu ¢6zllmeye baslamis veya
¢6zUlmus olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Bu durumda besinin azami depolama
suresini tamamen kullanmayiniz.



Donanim

ic kismin raflarini, kapi icindeki raflari ve

gozleri, ihtiyaciniza goére

degistirebilirsiniz:

m Rafi 6ne dogru ¢ekiniz, 6n kismi asagi
indiriniz ve yana dogru gevirip
cikariniz.

m Kapi icindeki rafi veya gézi yukari
kaldiriniz ve disari ¢ikariniz.

Ozel donanim
(her modelde degil)

Disari cekilebilen cam rafin cihazdan
cikariimasi
Resim /15

Cam raf, temizlenmek Uzere disar
cikarilabilir. Bunun i¢in cam rafi cihazdan
disari gekiniz, 6n tarafini yukar kaldiriniz
ve disari ¢ikariniz.

Sise rafi

Resim i A/B

Sise rafinda siseler emin bir sekilde
muhafaza edilebilir.

Buz hazirlayici
Resim H

1. Su kabini disari ¢ikariniz ve isarete
kadar su doldurunuz.

2. Doldurma deligi Gzerinden dikkatli
sekilde suyu kip buz kabina
bosaltiniz. Bu islemde suyun mimkun
oldukga stok kabinin i¢ine veya stok
kabina akmamasina veya
sicramamasina dikkat ediniz. Aksi
halde kip buzlar birbirine yapisabilir
veya kaba yapisabilir.
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3. KlUp buzlar donduktan sonra, kolu
asagl bastiriniz ve serbest birakiniz.
Klp buzlar ¢ézulir ve buz stok
kabininin i¢ine duser.

4. Kip buzlari stok kabindan alabilirsiniz.
Klp buzlarin birbirine yapismasinin
onlenmesi i¢in, muntazam araliklar ile
stok kabindan alinmasina dikkat
edilmelidir.

Buz kabi

Buz kabinin % kadarini icme suyu ile
doldurunuz ve kabi dondurucu
bélmesine yerlestiriniz.

Buz kabi tabana yapisirsa, keskin ve sivri
olmayan bir cisim ile gdzmeye calisiniz
(kasik sapi).

Kip buzlari buz kabindan ¢ikarmak igin,
kabi kisa bir stire musluktan akan su
altina tutunuz veya biraz saga sola
bukinUz.

Cikartma "OK"

(her modelde yoktur)

"OK" cikartmasi ile, sogutma béliminde
gida maddeleri icin glvenli olan ve
tavsiye edilen +4 °C veya alti bir isi
derecesinin mevcut olup olmadigini
kontrol edebilirsiniz. Cikartmada "OK"
gdsterilmezse, 1si derecesini adim adim
azaltiniz.

Bilgi
Cihaz devreye sokulduktan sonra,

ayarlanmis isi1 derecesine ulasiimasi
12 saat surebilir.

or

Dogru ayar
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Cihazin kapatilmasi,
cihazin tamamen
kapatiimasi

Cihazin kapatiimasi

Resim 0

Acma/Kapama tusuna 12 basiimalidir.
Kompresor ve aydinlatma kapanir.

Cihazin tamamen kapatilmasi
EQer cihaz uzun bir sire
kullanilmayacaksa:

1. Cihazi kapatiniz.

2. Bunu emin bir sekilde saglayabilmek
icin, elektrik baglanti fisini prizden
¢ikariniz veya cihazin bagh oldugu
sigortay! kapatiniz.

3. Cihaz temizlenmelidir.

4. Cihazin kapisi acik birakilmalidir.

Cihazin buzunun
cOzulmesi

Sogutucu bélmesi
Buz ¢ézme iglemi otomatik gerceklesir.

Erimis su, akip bosalma deligi tizerinden,
cihazin arka yUzundeki buharlasma
kabina akar.

Dondurucu bolmesi

Tam otomatik NoFrost sistemi sayesinde,
dondurucu bélmesinde buz olusmaz. Bu
nedenle, buz ¢cézme islemi yapiimasi
gerekmez.
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Cihazin temizlenmesi

A Dikkat

m Kum, klor veya asit iceren temizleme
maddeleri ve ¢ézicl maddeler
kullanmayiniz.

m Ovalama gerektiren veya cizen
sungerler kullanmayiniz.

Metalik ylzeylerde korozyon olusabilir.

m Raflar ve kaplar kesinlikle bulasik
makinesinde yilkanmamalidir.

Aksi halde bu pargalar deforme
olabilir.

Temizleme suyu,

m dondurucu bélmesinin 6n taban
kismindaki deliklere,

m kumanda elemanlari igine,

m ve aydinlatma sisteminin igine
girmemelidir.

Asagidaki islemleri
uygulayiniz:

1. Temizleme igleminden énce cihaz
kapatiniz.

2. Elektrik fisi cekilip prizden cikariimali
veya cihazin bagh oldugu sigorta
kapatiimalidir.

3. Dondurulmus besinleri cihazdan disari
gikariniz ve serin bir yerde muhafaza
ediniz. Sogutma akdlerini (varsa)
besinlerin Uzerine yerlestiriniz.

4. Kirag! tabakasinin erimesini bekleyiniz.

5. Cihazi yumusak bir bez, 1k su ve pH
deQeri nétr olan bir bulasik deterjani
ile temizleyiniz. Deterjanli temizleme
suyu aydinlatmaya girmemelidir.

6. Kap! contasI sadece temiz su ile
silinmelidir ve ardindan iyice silinip
kurulanmalidir.



7. Temizleme isleminden sonra: Cihazi
yine baglayiniz ve devreye sokunuz.

8. Simdi dondurulmus besinleri yeniden
cihaza yerlestiriniz.

Dolap

Temizlenmek amaciyla, cihazin tim yeri
degistirilebilen parcalar disar
cikarilabilir.

Cam raflarin digsar ¢cikariimasi
Cam raflar 6ne dogru ¢ekiniz ve disari

cikariniz.

Aydinlatma (LED)

Cihaziniz, bakim istemeyen bir LED
aydinlatmasi ile donatiimistir.

Bu aydinlatma donaniminda yapilacak
onarimlar sadece yetKkili servis veya
yetkilendirilmis uzman elemanlar
tarafindan uygulanmalidir.

tr

Eneriji tasarrufu

Cihazi serin ve iyi havalandinimis bir
yere kurunuz! Giines isinlari dogrudan
cihazin kurulacagi yere gelmemeli ve
cihaz sicaklik olusturan cisimlerin ve
IsI kaynaklarinin (6rn. soba, kalorifer,
ocak, firin gibi) yanina veya yakinina
kurulmamaldir.

Gerekirse bir izolasyon plakasi
kullaniniz.

Sicak besinleri ve igecekleri cihaza
yerlestirmeden énce sogumasini
bekleyiniz ve soguduktan sonra cihaza
yerlestiriniz.

Dondurulmus besinleri buzlarinin
¢ozilmesi icin sogutucu boélimine
yerlestirerek, bu besinlerin
soguklugunu s6z konusu bélimdeki
besinlerin sogutulmasi icin kullaniniz.

Cihaz kapilarint miimkin oldugu kadar
kisa aginiz.

Daha fazla elektrik tliketiminin
onlenmesi icin, cihazin arka yuzu ara
sira temizlenmelidir.

Eger mevcutsa:

Duvara mesafe koruma pargalarini
monte ederek, cihazin bildiriimis ener;ji
alma glcune ulasmasini saglayiniz
(montaj kilavuzuna bakiniz). Duvara
olan mesafenin azalmasi, cihazin
islevini sinirlamaz veya dustrmez. Bu
durumda, cihazin ¢ektigi enerji miktar
biraz ylikselebilir. 75 mm mesafe
aslimamalidir.

Donanim parcalarinin dizeni, cihazin
enerji alma veya ¢ekme tutumunu
etkilemez.
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Calisma sesleri

Normal calisma ses ve
guraltaleri

Boguk horultu

Motorlar galisiyor (6rn. sogutma Unite
grubu, ventilator).

Fikirti, sirilti ve tinlama sesleri
Borularin icinde sogutma maddesi
akiyor.

Citlama sesi

Motor, salter veya manyetik valfler
agiliyor/kapaniyor.

Catirdama
Otomatik buz ¢ézme yapiliyor.

Guralta olugsmasinin
onlenmesi

Cihaz diiz yerlestirilmemis

Cihazi lutfen bir su terazisinin yardimi ile
dengeli ayarlayiniz. Dizeltme islemi igin
cihazin ayarlanabilen vidali ayarlarini
kullaniniz veya altina uygun parcalar
koyunuz.

Cihaz bir yere “temas” ediyor
Cihazi, temas ettigi mobilya veya

cihazlardan ayiriniz.

Kaplar veya raflar sallaniyor veya
sikisiyor

Disari ¢ikarilabilen pargalari kontrol
ediniz ve gerekirse yeniden takiniz.
Siseler veya kaplar birbirine degiyor
Siseleri veya kaplari birbirinden biraz
ayirniz.

Basit hatalar1 kendiniz giderebilirsiniz

Yetkili servisi cagirmadan dnce:

Asagidaki talimatlarin yardimiyla arizayi kendinizin giderip gideremiyeceginizi kontrol

ediniz.

Garanti siresi icerisinde dahi, bu gibi durumlarda servis gorevlisinin masraflarinin

tdmunU kendiniz 6demek zorundasiniz!

Ariza Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Sicaklik derecesi, yapiimis
ayardan ok daha farkir.

Bazi durumlarda cihazi 5 dakika kapatmaniz
yeterlidir.

IsI derecesi gok sicak ise, birkag saat sonra isi
derecesinin ayar derecesine yaklasip
yaklagsmadigini kontrol ediniz.

Sicaklik derecesi diistikse, yani cok soguksa,
sicaklik derecesini ertesi gtin tekrar kontrol
ediniz.

Gostergede "E..” gorlnlyor.  Elektronik sistem bir hata

tespit etti.

Yetkili servisi cagiriniz.

42



tr

Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Ikaz sesi duyulur.

IsI derecesi gostergesinde,
Resim E/2, AL’ yanip
séner ve "alarm” gosterilir.

Ariza - Dondurucu bélmesi
cok sicak!

Dondurulmus besinler igin
tehlike s6z konusu!

Ikaz sesini kapatmak igin alarm tusuna 9
basiniz. Isi derecesi gostergesinin 2 yanip
sénmesi sona erer.

Isi derecesi gostergesinde 2 10 saniye
boyunca, dondurucu béimesinde sdz konusu
olmus olan en ylksek 1si derecesi gorinttlenir.

Bilgi

Buzu ¢dzllmis olan veya ¢ozlimeye baglamis
olan besinleri, eger et ve balik bir glinden fazla,
diger dondurulmus besinler ise (i¢ glinden
fazla +3 °C’den daha sicak olmadiysa, yeniden
dondurmak mimkandr.

Eger besinlerin tadi, kokusu ve goriinis
degismemisse, besinler pisirildikten veya
kizartildiktan sonra yeniden dondurulabilir.

Azami depolama siresini bu durumda
tamamen kullanmayiniz.

Cihazin kapisi veya kapagi
acik.

Cihaz kapisini veya kapagini kapatiniz.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin
Ond kapanmis.

Cihazin hava giris ve ¢ikisini saglayiniz.

Bir seferde ¢ok fazla besin
dondurulmak igin cihaza
yerlestirildi.

Azami dondurma kapasitesi agiimamalidir.

Aydinlatma calismiyor.

LED aydinlatma bozuk.

Bakiniz bélim "Aydinlatma (LED)”.

Cihaz kapisi veya kapagi gok
uzun bir sire agik kald.

Aydinlatma yakl. 10 dakika
sonra kapatilir.

Cihaz kapisi veya kapagi kapatilip acildiktan
sonra, aydinlatma yine yanar.

Kumanda birimlerinde diistik
Isik glicti s6z konusu olur.

Eger cihaz belli bir stire
kullaniimadiysa, kumanda
panosunun gostergesi enerji
tasarruf moduna gecer.

Cihaz tekrar kullaniimaya baslaninca, 6rn.
cihazin kapisi agilinca, gdsterge yeniden
normal aydinlatma moduna gecer.

Herhangi bir gosterge
yanmiyor.

Elektrik kesintisi; sigorta
kapali; elektrik fisi prize iyi
takilmamis.

Elektrik fisini takiniz. Elektrik akimi olup
olmadigr kontrol edilmelidir, sigortalar kontrol
edilmelidir.
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Ariza Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Dondurucu bélmesinin

Cihazin gok sik aglimasi.

Cihazi gereksiz agmayiniz.

derecesi cok sicak.

oni kapanmis.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin

Engeller giderilmelidir.

Cok miktarda taze besin

donduruldu.

Azami dondurma kapasitesi agiimamalidir.

Dondurucu balimantn NoFrost sistemindeki
kapisi uzun sire acik kaldi;
artik ayarlanmis sicakliga

ulasilamiyor.

evaporator (soguk Uretici)
asir oranda buz tutmus ve bu
nedenle tam otomatik buz
¢0zme islemini yapamiyor.

Evaporatdriin buzunu ¢ozmek igin,
dondurulmus besinleri cekmeceler veye icine
konduklari gézler ile birlikte cihazdan disari
cikariniz ve iyice izole ederek, serin bir yerde
muhafaza ediniz.

Cihazi kapatiniz ve iteleyerek duvardan
uzaklastiriniz. Gihazin kapisi agik birakilmalidir.

Yaklasik 20 dakika sonra, eriyen su cihazin
arka yuzindeki buharlasma kabinin igine
akmaya baslar. Resim [El

Bu islem esnasinda buharlasma kabinin
tasmasini dnlemek icin, eriyen suyu bir stinger
ile emerek kabin boslmasini saglayiniz.

Buharlasma kabina artik buz suyu eriyip
akmayinca, evaporatorin buzu ¢ozilmus
demektir. Cihazin igini temizleyiniz. Cihazi
tekrar galistirniz.

Musteri Hizmetleri

Size yakin bir yetkili servisimizi telefon
rehberinde veya yetkili servis listesinde
bulabilirsiniz. Mlsteri hizmetlerine IUtfen
cihazin Urdn numarasini (E-Nr.) ve imalat
numarasini (FD-Nr.) belirtin.

Bu numaralari, tip levhasinin tzerinde
bulabilirsiniz. Resim M

Cihazin Urin numarasini ve imalat
numarasini bildirmek suretiyle, gereksiz
gidip gelme masraflarini ve zaman
kaybini 6nlemis olursunuz. Boylelikle ilgili
fazla masraflardan tasarruf etmis
olursunuz.
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Arizalarda onarim siparisi ve
danisma

TUum Ulkelerin iletisim bilgileri igin, ekteki
yetkili servis listesine bakiniz.

TR 4446688 Gagri merkezini
sabit hatlardan
aramanin bedeli
sehirici
tcretlendirme, Cep
telefonlarindan ise
kullanilan tarifeye
gore degiskenlik
gostermektedir.



Kullanim Stresi: 10 YIL (Urtintin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parca bulundurma siresi).

Garanti Sartlar

= Malin ayipli oldugunun anlasiimasi
durumda tuketici, 6502 sayili
TUketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

m Sbzlesmeden dénme
m Satis bedelinden indirim isteme,
m Ucretsiz onarilmasini isteme,

m Satilanin ayipsiz bir misli ile
degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

m Tuketicinin bu haklarindan Ucretsiz
onarim hakkini se¢gmesi durumunda
saticl; iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir Ucret talep etmeksizin
malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yikumladuar. Tiketici
Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya
ithalatciya karsi da kullanilabilir. Satici,
Uretici ve ithalatci tiketicinin bu
hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur.

m TUketicinin, Ucretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;
m Garanti suresi igcinde tekrar
arizalanmasi,

m Tamiri igin gereken azami sdrenin
aslimasi,

tr

m Tamirinin mdmkin olmadiginin,
yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalatci tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;

tiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile
degistiriimesini saticindan talep edilir.
Saticl, tiketicinin talebini reddedemez.
Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgi
muteselsilen sorumludur.

Malin kullanim kilavuzunda yer alan
hususlara aykin kullanilmasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Tiketici, garantiden dogan haklarmnin
kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin
yapildigi yerdeki Tiketici Hakem
Heyetine veya Tlketici Mahkemesine
basvurabilir.
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YKa3aHuA
no 6e3onacHoCcTH
U NnpeaynpemaeHus

Mpemae yem BBeCcTH NpubOp
B 9KCnNyaTauuio

BHumMaTenbHO npoytute
NHCTPYKLMIO MO MOHTaxy

n akcnayataumn! B Hen
COOEPXNTCA BaxkHasA
NHMOPMaLMA MO YCTaHOBKE,
NCNONB30BAHWIO

N TEXHUYECKOMY OOCNYXXMBaHWUIO
npuoopa.

N3rotoBuTENL HE HECET
HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
nocnencTtsuA, ecan Bol

He cobntogann ykasaHua

N NpeaynpexaeHns,
NPWBEAEHHbIE B UHCTPYKLIMM MO
akcnayataumm. CoxpaHuTe BCO
JOKYyMeHTauuto ans
Nno3gHenLero Ncnoib3oBaHmaA
nnn anAa nepegayn

ee cneaymollemy BnagensLy
npuoéopa.
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TexHuuyecKana 6e3onacHOCTb

B Tpybax KoHTypa LUMpKyAaLmm
xnajareHTa MMeeTcsa B
HeBO/IbLIOM KOINYEeCTBE
aKonornyeckn 6e3BpeaHslii, Ho
roptoumin xnagareHt (R600a).
OH He paspylaeT 030HOBbIN
C/ION 1 He cnocobcTByeT
PAa3BUTUIO NMAPHUKOBOTO
addekTa. [pn BbITEKAHUM
XxnagareHT MOXeT NMPUBECTU K
TpaBMaM rnas uim
BOCM/TAMEHEHNIO.

Mpu noBpeaeHUAX:

He noaxoante 61n3Ko

K ObITOBOMY npudopy

C OTKPbITbIM M1amMeHeM Uin
KaKUMN-NTMOO MHLIMU
NCTOYHUKAMMU
BOCM/1TaMEHEHNA,

XOPOLLO NMPOBETPUTE
noMelleHne B TeueHue
HECKOSIbKUX MUHYT,

BbIK/THOUMUTE XONOANSIbHUK
Y U3BMEKUTE BUKY
N3 PO3ETKMU,

cooBLNTE O NOBPEXAEHNAX
B CEPBUCHYIO CyxXO0y.

EAL



Yewm Bonbllee KOMYECTBO
xnajareHTa CoaepXXuTcA

B ObITOBOM npubdope, Tem
onblle JOMKHO OblThb
nomMelleHne, B KOTOPOM OH
yCTaHOB/EH. B canwkom
Ma/IEHbKNX MOMELLEHNAX NPU
yTeuke xnagareHta Moxet
obpasoBaTbCA roptoyan cMechb
napoB x1ajareHta ¢ BO34yXOM.
Ha kaxable 8 r xnagareHTa
NO/MKEH NPUXOAUTLCA Kak
MUHUMYM 1 M3 NoMeLleHunA.
KonnuecTtBo xnagareHTa,
coaepxalleeca B Bawem
ObiTOBOM Npubdope, NpuBeaeHo
B hnpMeHHOoN Tabnnuke,
PaCnoNOXEHHON BHYTPA
ObITOBOro npubdopa.

B cnyuae noBpexaeHus
CETEBOW WHYP AAHHOIo
npubopa 3aMeHAeTcA
N3roToBUTENEM, CEPBUCHON
CNy>k00oin nnu cneunanncTom
C COOTBETCTBYIOLLEN
KBanngukaumen.
HekBanngnunpoBaHHO
BbINOJ/IHEHHbIE YCTaHOBKA

N PEMOHT ObITOBOro npmodopa
MOryT NpeBpaTuTb ero

B UCTOUYHWK CEPLE3HOM
OonacHoOCTW AnA nosb3oBaTens.

PEMOHT Npon3BOANTCA TOSTbKO
N3roToBUTENIEM, CEPBUCHOM
cnyx00or nnam cneumanncTom
C COOTBETCTBYIOLLEN
KBasMukaunen.

ru

PaspeluaeTtca ncnosb30BaThb
TO/IbKO OPUTMHa/IbHBIE 3an4acTu
Nn3rotoBuTenda. ToAbKO B
OTHOLWLEHUM ITUX AeTanen
N3roTOBUTENb rapaHTUPYET, YTO
OHU oTBevatoT TpedoBaHNAM
TEXHUKM ©E30MacHOCTH.

YONVHUTENb CETEBOIO LWHYpa
MOXHO npuodpeTaTb TOIbKO
B CEPBUCHON Cnyxoe.

Mpu dKCcnnyaTayuu

Hukoraga He Mcnosb3oBathb
aneKkTpuyeckmne npudopsl
BHYTPU npudopa (Hanp.:
HarpesaTe/bHble NPUOOPHI,
3NIEKTPUYECKME MOPOXKEHNLIbI
n 1.4.). BapbiBOONAcHOCTH!

Hunkoraa He pasmopaxmsatb U
He YNCTUTbL Npudop ¢
NOMOLLBI NapoouncTuTena!
[1ap MOXeT nonacTtb Ha
aneKTpuyeckne getanmu

N BbI3BATb KOPOTKOE
3amMblkaHmne. OnacHoOCTb
NOPaXXEHNA SNTEKTPUYECKUM
TOKOM!

ViHen n nen HeNb3A yaanAatb C
MOMOLLIbKO NPEAMETOB C
OCTPbIM KOHLIOM 1 OCTPbIMU
KpaAamn. Tem cambiMm Bl
MOXEeTe NoBpeanTb TPYOKM, Mo
KOTOPbIM LIMPKYNPYET
xnagareHt. bpbi3ru
xnagareHTta MoryT
BOCM/IAMEHNTLCA UK
NPUBECTU K NMOPAKEHNIO rNas.
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He xpaHuTb NpoayKTbl C
roptoyMmMm rasamu-
BbITECHUTENAMM (Hanp.,
adP030/bHble BaNNOHUMKN), a
TakXe B3PbIBOOMACHbLIE
BellecTBa. B3pbIBOONACHOCTh!

He ncnonesosarb LIOKOJIbHYHO
NnoACTaBKYy, BbITAXHBLIE MOJIKN,
ABeEPLUbl N T.O. B KAYECTBE
NOAHOXKWN WJIN OMNOopPblI.

[Mepen uMcTKOM XoNnoanabHNKa
cnenyeT nU3Bneyb BUIKY U3
PO3ETKU WU BbIK/IOYUTD
npegoxpanutens. pwu
N3BNEYEHNMN BUIKM N3 POIETKN
cnenyet TAHYTb 3a BU/IKY, a He
3a CeTeBOW LHYP.

Kpenkne ankorosbHble
HaMUTKW XPaHUTb TONIbKO
MNNOTHO 3aKPbITbIMU U CTOA.

He nonyckaTb nonagaHuA
Macna Ui xumpa Ha
njacTMaccoBble AeTanu n
YNNOTHUTENb ABEPLbI. VIHaue
nsacTMaccoBble AeTann u
YNAOTHUTENb ABEPLbI CTaHYT
NOPUCTLIMMU.

Hukoraa He 3akpbiBaTb W He
3aropaxuBaTb
BEHTUIALIMOHHbBIE OTBEPCTUA
npudopa.
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MNpeaynpemaeHne pucKos
ANA aeTten U NnoABePHEeHHbIX
OnacHOCTHU NuL:

K noaBep>XeHHbIM OMacHOCTU
avuamM OTHOCATCA AETU, anua
C (mU3nYecKmMmn n
NCUXNYECKNMN
OorpaHUYeHnaMN Unn ¢
OrpaHMYeHHbIM BOCIPUATUEM,
a Takxe nuua, He
obnagatolme AoCTaToYHbIMN
3HAHWAMM ON1A HAOEXHOM
aKcnayartaumm npudopa.

Y6éeamTtechb B TOM, UTO AETU U
NoABEPXEHHbIE ONMAaCHOCTH
/LA 0CO3Hanu rposaLme
OMacHOCTH.

Mpwn ncnonb3oBaHnn Nnprdopa,
NETN N NOABEPXEHHbIE
OMacHOCTW nLa AO/XKHBI
HaxoauTbCA MO HaA30POM
NN PYKOBOACTBOM /MLIa,
OTBeYatoLero 3a ux
6e30MacHOCTb.

Monb3oBaHne Npndopom
MOXHO MO3BOJIATL TO/IbKO
neTamMm ctaplie 8 ner.

Bo BpemA uncTku n
TEXHNUYECKOrO 0OCNY)KMBaAHMA
NETV OO/MKHbI HAXOAUTLCA NOA
HaA30pPOM.

Hun B KOem cnyyae He

NO3BO/IATL AETAM UrpaTtb C
NPUOOPOM.



B MOpO3unnbLHOM OTAe/IEHUN
HeNb3A XPaHUTb XUAKOCTU B
OyThI/IKaxX UK XeCTAHbIX
6aHkax (0coBeHHOo
ra3vpoOBaHHbIE HAMUTKN).
ByTbinku 1 6aHKn MoryT
JIOMHyTh!

3aMOpPOXXEHHbIE NPOAYKThI
HUKorga He 6patb B pOT cpasy
nocne n3BneyeHna na
MOPO3WILHOIrO OTAENEHMA.
OnacHOCTb X0/1010BOIr0
oxoral

Vizberante
NPOOO/IKNTENBHOIO KOHTaKTa
PYK C 3aMOPOXXEHHbIMM
npoayKramu, 1baoM uam
TpyOKamn ncnaputensa un T.4.
OnacHOCTb X01040BOrO
oxoral

Ecnu B gome ecTtb Aetu

YNakoBKY 1 ee COCTaBHblE
yacTu HeNb3A oTAaBaTh AETAM.
CylecTByeT OnacHOCTb
yaylibA, KOTOPOW AeTu
NoABeprarTCA, 3aKPbIBLUNCH
B KapPTOHHOW KOpPOOKe nnn
3anyTaBWNCh

B MOJINSTUIEHOBOW NeHKE!

XoNnoannbHUK — 3TO
He urpylka ana aerten!

B cnyuae ¢ xonoausibHUKamu,
NBEPb KOTOPbIX 3aKPbIBAETCA
Ha 3aMOK:

XpaHuUTe KoY OT 3aMKa

B HEAOCTYNMHOM A/1A AeTeNn
mecTel

ru

O6wan nHpopmauuma
BbuiToBOV Nprbop npeaHasHayeH

1A OXNaXKaEeHUA
M 3aMOpPaXKMBaHNA MPOOYKTOB
nuTaHnA,

LA MPUroTOBIEHNA NULLEBOTO
nbaa,

719 BblAaun OXNaxX4eHHON
BOAbI.

10T NpndOpP NpeaHasHaueH anAa
NCNO/Ib30BAaHMA B YACTHOM
JOMalLHEM XO3ANCTBE

N B ObITOBbIX YC/TOBUAX.

CornacHo npeanncaHuam
Hupektmebl EC 2004/108/EC,
OblToBON NpUbdOp Npn padoTe
He co3aaeT pagnonomex.

KOHTYP UMPKYNALUMN XiaaareHTa
NPOBEPEH Ha repPMETUYHOCTb.

[aHHbIn ObiTOBOW NPMOOP
OTBEeYaeT COOTBETCTBYHIOLNM
TpeboBaHuAaM [Mpeanncaxuii

no TexHuke 6e3onacHoOCTN 414
SNEKTPUYECKUX

npudopos (EN 60335-2-24).
JaHHbIn npnbop npeaHasHayeH
[O71A UCNONb30BaHMA Ha BbICOTE
He 6onee 2000 M Hag ypoOBHEM
MOPSA.
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YKa3aHuA no
yTUnu3auuu

<» YTMnusauua ynakoBKu

Becb ynakoBouHbIV matepuasn, KOTopbIi
NCNOb30Ba/ICA ANA 3alnTbl
XonoAunbHYKa Npu TpaHCNOPTUPOBKE,
NpWUroaeH AnA BTOPUYHOW nepepadoTKu
N HE HaHOCUT Bpeaa OKpYyXatoLLen
cpene. BHecute, noxanyincta, n Bel cBoi
BKaAd B AEe0 3alUMThl OKPY)XatoLLen
cpefnbl, CAaB YNakoBKY Ha 3KOJIOMMYHYO
yTUAM3aLnto.

MHdopmaunio 00 akTyanbHbIX MeTogax
yTnamnsaumm Bel MoxeTe nonyuntb

y Baluero ToproBoro areHta uam

B aAMWHUCTPATMBHbIX OpraHax no MecTy
Bawero xutenscrsa.

<» YTunusauusa ctaporo
XonoAuNbHUKa

OTCAyXMBLLIME CBOW CPOK CTapble
ObITOBbLIE XONOAUNBHUKN HE/b3A
paccmaTpmBath Kak 6ecrnosnesHble
oTtxoabl! Bnarogapa aKonoOrMYHOM
YyTUAU3AUNN U3 HUX YOAeTCA NOAyYnTb
LleHHOE Cbipbe.

[aHHbIl Npudop NMEeT OTMETKY O
COOTBETCTBUN EBPOMENCKNM

= HopMaM 2012/19/EU yTnnusaumm
3NEKTPUYECKNX N SNEKTPOHHbIX
npuéopos (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

[aHHble HopMbl onpeaenaoT
[eViCTBYIOLIME Ha TeppUTOPUM
EBpocotosa npaswna Bosspara u
YyTUAN3aLUMN CTapbiX NPUOBOPOB.
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A MNMpenynpexmpaeHve

B cnyuae ¢ otcnyxuBLmMmn CBOW CpoK
XO/10ANNbHUKAMU:

1. VI3BnekunTe BUAKY N3 PO3ETKMN.

2. OTpexbTe ceTeBol WHyp 1 ydepute
ero nogasnblle BMECTE C BUIKOMN.

3. Monkn, BOKChl U KOHTENHEPDI
n3Bnekatb He cneayet, yToObl AeTn
He cMornu 3abpaTtbcA BHYTPb
xonoaunnbHukal

4. He nosBonAnte geTam urpatb
CO cTapbiM ObITOBLIM NPUOOPOM.
OnacHocTb yayLubA!

B xonoannbHOM yCTaHOBKE COAEPXMTCA
XafareHT, a B N3o1AUnn BbITOBOrO
npubéopa — rasbl, yTuamnsauma KoTopbIx
A0/MKHA NPOBOANTLCA
KBaNMMOULMPOBAHHO. TPyOKM KOHTYPA,
NO KOTOPOMY LIMPKY/IMPOBaN XnadareHT,
HW B KOEM cJiyyae He OO/KHbI ObiTb
NoBpeXAeHbl 0 Havyana yTuamaaumm.

O6beM NocTaBKU

Y6eanTech B OTCYTCTBUN BOSMOXHbIX
NOBPEXAEHWN 3/1eMEHTOB

npu TpaHCNopPTUPOBKE, 0CBOBOANB BCE
3NEMEHTbI OT YNaKOoBKMW.

C peknamaumnammn odpatlantecs
B MarasuH, B KOTOpoM Bbl npnobpenu
npunodop, UK B HaLly CEPBUCHYIO CYXOY.

B KOMMNeKT noctaBkun BXoAAT
cnenyroune 371EeEMEHThI.

® HanonbHbln npnbop

m OcHalleHure (B 3aBUCMMOCTH
OT MOaenn)

MeLloK C MOHTaXHbIMU Matepuanamm
MHCTpyKumA No akcnayaraumm
MHCTPYKUMA MO MOHTaXy

KHMXKa CepBUCHOW Cy»XObl



m [apaHTVA B NPUIOXEHNN

m VIHbopmauma o pacxone
3NEKTPOIHEPTUN 1 LyMaX

TemnepaTtypa
OKpYy){aroLleun cpenabl
U BEHTUNALMUA

TemnepaTtypa OKpyMaroLleu
cpeabl

XonoannbHUK OTHOCUTCA K
onpeneneHHOMyY KInmaTnyeckomy
knaccy. B saBucumoctn ot
KAMMaTUYECKOro Kaacca, XonoanabHNK
MOXeET padoTaTb NPU NPUBEAEHHbIX HUXE
3HaYEeHNAX TeMnepaTypbl OKPY)XatoLLel
cpeasbl.

KnumaTuyeckuii knacc npubopa ykasaH
B ero Tunoson Tadnunuke (pucyHok m).

Knumatuyeck Honyctumas
MM Knacc Temneparypa
OKpyXatoLuen cpepbl

SN o1+10°C oo +32°C
N o1+16 °C oo +32 °C
ST or1+16°Cno+38°C
T or+16 °C oo +43°C
YKasaHue

MonHas dyHKUMOHaNbHOCTL Npuéopa
obecneyeHa B npeaenax remneparypbl
OKPY>KatoLLEN cpebl yKasaHHOMo
KAMmaTuyeckoro knacca. Ecnn npuéop
Kaumatuyeckoro knacca SN padotaet
npu Bonee HU3KON TemnepaType
OKpY)KatoLLIen cpebl, TO NOBPEXAEHWA
npudopa MOXXHO UCKIOUNTL

no temneparypsl +5 °C.

ru

BeHTUnAauua
PucyHok H

Bosayx y 3agHen cteHku npudopa
Ny ero BOKOBbLIX CTEHOK HarpesaeTcs.
HarpeTbih BO3ayx AO/HKEH UMETb
BOSMOXHOCTb BecnpenATCTBEHHO
noAHnmaTtbcA BBepx. MHaue
XO/I0AWNbHBIV arperat fosmkeH Oynet
paboTaTb C NOBbLILLIEHHOW Harpy3Ko.
A 3TO NOBbILWAET pacxos
anekTpoaHeprun. Moatomy: Hukoraa
He 3aKpbIBaAWTE U HUYEM

He 3aropaxvBante BeHTUIALMOHHbIE
OTBEPCTUA XONOANNbHNKA!

MoaknroueHUue
ObIToBOrO Npubopa

Mocne yctaHoBKM ObITOBOro npudopa
cneayeTt noJoxaaTb Kak MUHUMYM 1 uac
N TOJIbKO MOTOM BBOAUTb €ro

B aKcnyaraumto. Tak Kak He
NCKJ/TIIOYEHO, YTO BO BpemA
TPaHCMOPTUPOBKK BbITOBOro npudopa
coaepxalleecsa B KOMMNPEeccope Macso
MOT/10 MOMNAacTb B CUCTEMY OX/TaXAEHUA.
Mepen BBOAOM ObITOBOro Npudopa

B oKCMyatauunio B NepBbIi pas creayet
MOUYNCTUTL €ro USHYTPU (CMOTpUTE
pasnen «Yuctka ObIToBOro npudopas).
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AneKTponoaxnoyeHue

PoseTka 0o/mKHa HaxoauTbCa BONN3K
npuéopa 1 B cBOOOAHO AOCTYMHOM
MEeCTe Jaxe Mocse yCTaHOBKK npubdopa.

Mpnbop COOTBETCTBYET K/1accy 3alluThl |.
Mpubop noakntoyanTe K CeTu
nepemeHHoro toka 220-240 B/50 I'u

C MOMOLLIbKD YCTAaHOBNEHHOWN
Haanexawmnm o6pasoM Po3eTKn

¢ 3asemnutenem. CeteBana poseTka
[o/MKHa ObITh OCHaLleHa
npenoxpanHutenem Ha 10-16 A.

B cnyuae ¢ 6biToBbIMM Nprbopamu,
KOTOpble OyayT SKCMyaTMpoBaThCA

B HEEeBPOMENCKUX cTpaHax, HeoOXoAMMO
NpPOoCeanTb, YTOOLI 3HAUEHWE
HanNpAXeHna 1 BU4 ToKa coBnagasiv

C napameTpamMu 31eKTpoceTn
none3osBartena. Bce ot gaHHbIe Bbl
CMOXXEeTe HaliTi B TMNOBOW Tad/inuke
xonoaubHuka, pucyHok Ml

A MNMpenynpempaeHve

Mpundop Henb3A HU B KOEM Cllyyae
NOAKYATb K 9NEKTPOHHBIM
aHeprocHeperaolmnmM WTekepam.

[nAa ncnonb3osaHnAa Halmnx ObITOBLIX
NPUOOPOB MOXHO MPUMEHATL BEAOMbIE
CETbIO U CUHYCHbIE MHBEPTOPLI. Begomblie
CeTbl0 MHBEPTOPbI MPUMEHAIOTLCA

B (DOTOrasIbBaHNUYECKMX SHEPTeTUUYECKINX
YCTaHOBKAXx, KOTOPble NMOACOeANHAIOTCA
HenocpeacTBEeHHO K 0OLWEeCTBEHHON CeTu
SHeprocHabxeHua. B n3onnpoBaHHbIX
ycnosuax (Hanp., Ha kopabnaax uimn B
FOPHbLIX NputoTax) 6es
HEenocpeACTBEHHOro NoACcoeanHEeHNA K
006LEeCTBEHHOW 2/1EKTPOCETH
HeoOX0AMMO NPUMEHEHNE CUHYCHBIX
NHBEPTOPOB.
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3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPHOOPOM

OTkpoinTe, noxanyncra, nocnenHue
CTpaHuubl C pucyHkamu. [laHHanA
NHCTPYKLUMA MO 3KcnayaTauum
NEencTBMTeNbHA 1A HECKOMBKNX
Moaenen.

Komnnektauma Mmoaenen MoxXeT
oTnnyaTecA Apyr OT Apyra.

[MO3TOMY B PUCYHKAX HE UCKJ/THOYEHbI
HEKOTOPbIE OT/INYMA.

Pucyrok H

* He BO Bcex moaensax.

1-10 3nemeHTbl ynpasneHuna

11 Bbikntoyarens ocBeLleHna
B MOPO3WUIBLHOM OTAENEHUN
12 KHonka BKItOYEHNA/BbIKIOUEHMWA
13*  Otgenenune ana ObICTPOro
3amMOopaxmnBaHuA NPOayKTOB
14 Bbikntoyartenb ocBelleHuA
B XO/10ANNBHOM OTAENEHUN
15 BblaBmxHaA cTeknaHHaA noska
16 OTBeEpCTUE ANA BbixoAa BO3ayXxa
17 OcBelleHne (Ha ceeToamnoaax)
18 [Tonkn B X0N10ANNBHOM OTAENEHUM

19 OtaeneHne ¢ NoOHWXeHHOoM
Temneparypou

20 Awwnk ona osoLllen n GpykToB
21 BUHTOBbBIE HOXKM

22 [Monka Ha aBepu xonoanbHUKa
23* JlbooreHepatop



24>

25
26
27

A
B

EMKOCTb AnA xpaHeHuA
KyOMKOB MULIEBOrO fibaa

[Monka anAa Aany
Monka Ha ABepwn X0N0an/IbHNKa
Monka anAa 60MbLNX BYThINOK

MoposaunbHoe oTaenexHne
XonoanneHoe otaeneHne

AneMeHTbI ynpaBneHus
PucyHok H

1

KHonKa BbiGopa XxonoauMnbHOro
MU MOPO3UIILHOTO OTAENEHUA

YT0Obl MOXHO ObINO BbINOHUTL
HACTPOWKY X0N0ANIbHOIO UK
MOPO3UbHOIO OTAENEHNA,
HeoOX0AMMO HaXkaTb Ha KHOMKY
BbIOOpa 1 He OTrnycKaTb ee A0 Tex
nop, Nnoka He BKItoUnTCA
HeoOxoavMbI Bam yyacTok
avncnnea (xonoanabHoe unn
MOPO3UIbHOE OTAENEHNME).
UHauKkaumua Temnepartypbl

B MOPO3UJIbHOM OTAENEeHUU
Lintbpbl COOTBETCTBYIOT
3HaYeHWAM YCTaHOBEHHOW ANA
MOPO3UAbHOIO OTAENEHNA
Temnepatypsbl B °C.
UHauKaTop TemnepaTtypbl B
XONOAUINIbHOM OTAENeHUn
LIndpbl COOTBETCTBYIOT
3HaYEeHNAM YCTaHOBNEHHON /1A
XO/I0ANNBHOrO OTAENEHNA
Temnepatypsbl B °C.

KHonKa «setup»

[na BbiBopa creumnasnbHbIX
yHkumn. CmoTpuTe
nHdopmaunto B pasgene
«CneunanbHble QyHKLNM»,

10
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YyacToK gucnnen anf
MHAWKaUXKU cneuuanbHbIX
$yHKUUH

CmoTpuTe nHopMaLnto

B pasaene «CneumnanbHblie
DyHKUMN».

KHonKa «super»

Ona BkAoyeHna GyHKUnN
cynepoxnaxaeHua (ana
XO/I0AWNBHOrO OTAENEHNA) UK
cynepsamopaxusanua (ana
MOPO3UNBHOIO OTAENEHNA).

CwmoTpute nHopmaumto

B pasaene «CynepoxnaxaeHue»
nnn «CynepaamopaxmBaHmnes.
KHONKKU HacTPOMKHK

C NOMOLLbIO KHOMOK «+» N «—» Bl
MOXETe YCTaHOBUTb Temneparypy
XONOANIbHOTO Y MOPO3ULHOMO
otaenenua. Takxe Bbl MoxeTe
BK/1HOUATb 1 BbIKHOYATH
cneunanbHble PyHKLUMN.

KHonka «light»

[Mocne HaxaTtnA Ha 3Ty KHOMKY
npumepHo Ha 10 cekyHAa
BK/tOUaeTcA ©onee cuibHan
noAceeTka aucnnes.

KHonKa «alarm»

[laHHaa KHonKa CnyXxut anAa
BbIK/HOUEHNA
npeaynpeanTensHOro curHana
(cmoTpuTe pasnen
«[peaynpeantenbHan QyHKLUNA»).
KHonKa «timer»

C NomoLLbto 3TOM KHOMKK MOXHO
3a4aBaTtb Bpemd, Mo UCTEYEHUM
KoTOoporo GyaeT 3Byyatb CuUrHan.
CmoTpute nHopMaLmio

B pasaene «CneunasnbHble
hyHKUMN».
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BKnroueHue ObITOBOro
npubopa

Pucyroxk H

Bkntounte npnbop ¢ NOMOLLbIO KHOMKM
BrAoueHua/soiknoveHna [l/12.

3asByunT NpeaynpeanTesbHbIn CUrHas.
ViHonkatop Temnepatypbl 2 muraet
N MHOMKATOP CurHanmsauum 9 ceetutcs.

Haxmute Ha KHOMKy «alarm» 9.
MpeaynpeanTenbHbIn CUrHan
BbIK/IKOYAETCA, U MHANKATOP
Temneparypbl 2 npekpatiaeT Muratb.

NHavkauma curHanusaumm racHeT, Kak
TO/IbKO NpuOOp OOCTUraeT 3aaaHHON
Temneparypsl.

CneunanvuctaMmmn 3aBoAa-U3roToBUTEA
peKkoMeHAaytloTCA creayolme
YCTAHOBOUHbIE 3HAYEHNA TeMnepaTypbl:

m XonoawnsHoe otaenexune: +4 °C
m MoposunsHoe otaenerue: -18 °C

YKasaHuAa no JKCcnnyatauuu

m [Mpubopy MmoxeT notpedoBaTbcA
nocne BKIOYEHMA HECKObKO YacoB
ONA NOCTUXKEHMA YCTAHOBEHHOIO
YPOBHA TeMneparypbl.

m Bnarogapa nosHOCTbIO
aBToMaTuyeckon cucteme «NoFrost»
BHYTPY MOPO3WU/IbHOTO OTAENEHNA Nef
He oBpagyeTtca. B pasmopaxmBaHum
oTaenexHua Gosnblue HeT
HeoOXoAMMOCTH.

m [lepeaHsaAa cTopoHa Kopryca mectamu
cnerka noaorpesaeTcs, YTo
npenAaTcTByeT 00pasoBaHuto
KOH/eHcaTa BOKpYr YnioTHUTENA
BepLbl.
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m Ecnuv nocne sakpbiBaHua
MOPOSUILHOIO OTAENEHNA ABEPLY He
yaaeTcA cpasy CHOBa OTKPbITh, TO
NOAOXANTE, NMoXasyincTa, HeKOTOPoe
BPEMH, NMoKa KOMMEHCUPYeTCH
cO3aaBLLEecA BHYTPW OTAENeHUA
NOHWXEHHOE [JaB/eHue.

YcTaHOBKa
TemnepaTypbl

PucyHok H

XonoaunbHoe oTAeneHue

Temnepartypa perynmpyetca
B AnanasoHe oT +2 °C go +8 °C.

1. Haxxumarite Ha KHonky Bbiopa 1 ao
Tex nop, noka He dynet
aKTUBU3NPOBAH yuyacTok avcnnieda 3
1A XONOAWTLHOTO OTAENIEHUA.

2. HaxxumanTte Ha KHOMKW «+/—» 7 00 Tex
nop, Noka Ha Aucnnaee He NoABUTCA
HeoOxoaumMas Bam Temnepartypa.

CkoponopTalmeca NpoayKThl
He JO/MKHbI XPaHUTbLCA Npu TemnepaType
Bbllle +4 °C.

MoposunbHoe oTaeneHue

Temnepartypa perynupyetca ot -16 °C
no -26 °C.

1. Haxxumartb Ha KHOMKy BbliGopa 1 Ao
TexX Nop, Noka He akTUBMPYETCA
NHAOMKaLUWA MOPO3U/IbHOIO
oTaenexusa 2.

2. HaxxumainTe Ha KHOMKN «+/-» 00 Tex
nop, Noka He BbICBETUTCA
HeobOxoaMMaAa TeMnepaTtypa.



CneuunanbHblie
$YHKUUU

Pucyroxk H

dyHKUMUA «timer»

C nomolLLbo AaHHOW yHKLUUK Bel
MOXKeTe 3amaBaTth Bpems oT

1 0o 99 muHyT. Hanpumep, ecnu
NPOAYKTbI NUTaHUA AOMXKHbI ObITb Yepes
HEKOTOPOE BPeMA U3BMEUEHbI U3 KaKoro-
MO0 OTASNEeHNA XONoauIbHNKa, TO Bam
00 3TOM HaMoOMHUT CUrHaU, 3ByYallMin No
NCTEYEHNN 3a0aHHOrO BPEMEHM.

Ha saBofe-nsrotosutene Obina
BbINO/IHEHA NpeaBapuTenbHan ycTaHoBKa
BpemeHn 20 MUHYT.

A BHumaHue

Ecnun octaBuTh BYThIIKA C HANMUTKaMM
B MOPO3W/IbHOM OTAE/IEHWN A0/bLLE YEM
Ha 20 MWHYT, TO OHWU MOTYT NOMHYTh.

BrnroueHue GpyHKUUU

1. Haxatb Ha KHonMKy «timer» 10.

2. C NOMOLLbIO KHOMOK «+/-» YCTAHOBUTb
HeoOxoaMMoe Bpems.

BbiknroueHue pyHKUUU
B TeueHne 3 cekyHA ABaxabl HaxXaTb

Ha KHonky «timer» 10.

ru

DYHKLUHUA «eco»

[Mocne BkAOYEHMA QYHKLNN «ECO»
ObITOBOM MpUOOP NepexoanT Ha padoTy
B PEXMME 3KOHOMUW BNIEKTPOSHEPIUN.

XONoAannbHUK aBToOMaTUyecKm
nepekat4yaeTcA Ha cneayouime
3Ha4YeHnA TeMneparypbl:

m XonoaunbHoe oTtaenexune: + 6 °C
® MopoaunbHoe otaeneHne: —16 °C
BknroueHne GpyHKUUKU

1. Haxumartb Ha KHoNKy «setup» 4 1o
Tex nop, noka Heobxoammas
cneumnanbHaa MYHKLUNA HE OKaXKeTCA
B pamke.

2. MoaTeBepanTb BLIOOP YCTAHOBOYHOM
KHOMKOM «+»,

Koraa yHKUMA BK/IIOYEHA,
BbICBEYMBAETCA TPEYIONbHUK.

BbikntoueHue GpyHKUUU
[nA BbIKAOYEHMA cNeumanbHON yHKUMK

CHOBa BblbepaTh e C MOMOLLLIO KHOMKM
«setup» 4 1 HaXaTb Ha YCTAHOBOYHYIO
KHOMKY «-». TPEYro/lbH1K no3aan
cuMBOMa MYHKLUMM UCUESHET, YTO
o3HauaeT, UTo PYHKUMA BbIKIOUeHa.
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PyHKuUMA «lock»

C nomoubto yHKUMK «loCk» MOXHO
3adnoknposatk ObITOBOM Npudop OT
HexesnaTe/IbHbIX BMeLLaTebCTB B ero
HaCTPOMKY.

BrnroueHne GpyHKUUH

1. Haxnmatb Ha KHoMKy «setup» 4 0o
Tex nop, noka Heobxoanmas
cneunanbHaa QyHKLUNA HE OKaXETCA
B pamKe.

2. MNoatBepanTb BLIBOP YCTaHOBOYHOM
KHOMKOW «+»,

Koraa yHKUMA BKIOUEHA,
BbICBEUYMBAETCA TPEYIONbHUK.

BbiknroueHne GpyHKUUH

[nA BbIKAOYEHMA CNeUmanbHON MYHKUMK
CHOBa BblbepaTb ee C NMOMOLLbIO KHOMKM
«setup» 4 1 HaxaTb Ha YCTaHOBOYHYHO
KHOMKY «-». TPEYro/lbHMK no3aam
cumBONa MYHKUUM NCHYESHET, UTO
03HaA4aeT, YTo YHKLMA BbIK/IHOYEHA.

dyHKuua «holiday»

Ha nepunoa anmrtenbHOro otcyTctemA Bel
MOXETE MEPEBECTN XONOANIbHNK

B OTMYCKHOW PEXNM — PEXMM 3KOHOMUM
3NEKTPO3HEPTUN.

Temnepartypa B X0N0AnAbHOM OTAENEHUN
aBTOMaTUYEeCKK NepeBoanTCA
Ha 3HaveHue +14 °C.

B 310 BpemA B X0/104W1bHOM OTAEIEHUM
He cneayeT XpaHuTb NpoAyKTbl MATAaHNA.
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BrnroueHne pyHKUUU

1. Haxxumatb Ha KHoMKy «setup» 4 1o
Tex nop, noka Heobxoanmas
cneumnanbHaa MYHKLNA HE OKaXKeTcs
B pamMKe.

2. MNoatBepanTb BEIBOP YCTaHOBOYHOM
KHOMKOM «+»,

Koraa yHKUMA BK/IIOYEHA,
BbICBEUMBAETCA TPEYrOJIbHMK.

BbiknroueHne GpyHKUUH
[nA BbIKIKOYEHMA cNeumanbHON MYyHKUMK

CHOBa BblbepaTh ee C MOMOLLLIO KHOMKM
«setup» 4 1 HaxaTb Ha YCTAHOBOUHYO
KHOMKY «-». TPEYrofibH1K nosaamn
cvmBOsa OYHKLMM UCUESHET, YTO
o3HauaeT, UTo PYHKUMA BbIKIOUeHa.

NMpeaynpeauTenbHan
$YHKUMUA

MpenynpeanTensHas curHannsaumna
MOXET BK/IOUUTLCA B CEeAYIOLLINX
cnyyanx:

MNpeaynpeautenbHbIM CUrHan
npy OTKPbLITOW ABepue

Ecnun npubop octaeTca OTKPLITHIM
nonblie 1 MUHYTHI, BKIOYaeTcA
npeaynpeanTenbHbIi curHan npu
OTKPbLITOW ABEPLE(HENPEPbLIBHbIN
3BYKOBOW curHan). NpeaynpeanTensHblii
CUrHan BbIKIKOYAETCA MOCAE 3aKPbITUA
ABEPLbI UM HaxkaTuA Ha KHonky Alarm 9.



CurHanusauua
npegynpexaeHun o
NOBbILLEHUU TemnepaTypbl

CurHanusauvsa npeaynpexaeHusa o
NOBLILWEHUN TemMnepaTypsl BKIOYAEeTCA
CHOBA, €C/IN B MOPO3U/ILHOM OTAS/IEHUM
CTaHOBUTCA C/IMLIKOM TENo

1 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbl MOTYT
Pa3MOpPO3UTHLCA.

Ha ancnnee 2 muraet«AL» n noasnaerca
nHankauma «alarms.

Mocne Haxata Ha KHonky «alarm» B/9
NHOMKAUNA MOPO3UILHOIO

otaenenus B/2 nokasbiBaeT B TeueHne
10 cekyHAO camyto BbICOKYHO
Temneparypy, kotTopana Tam
noaaep>xvmBanace.

3aTem 3T0 3HauYeHVe Temneparyphi
ncuesaet. Hankauma Temneparypsi
MOpo3unbHoro otaeneHva E/2
MOKa3bIBAET YCTAHOB/EHHYIO

Temneparypy.

MpenynpeautensHasa curHanmsauma
MOXET BK/TIOUNTLCA, AAXEe EC/N
3aMOPOXEHHbLIM MPOAYKTaM He yrpoxaeT
pasMopaxmusarue, B cieaytomx
chnyyanx:

npv BBOAE Npubopa B aKCMyaTauuto,

npu 3arpyske G0/bLIOro KOMYecTsa
CBEXWX MPOAYKTOB MUTaHWA,

NPW CANLLKOM O0/IFr0 OTKPLITON ABEPU
MOPO3W/IbHOIo oTAe/IeHNnA.

YKasaHue

MoaTtaABLUME WU MOSTHOCTLIO
Pa3MOPOXEHHbIE MPOAYKTbI HENMb3A
CHOBa 3aMopaxmBaTb. TONbKO Nocne
TennoBon 0BpabdoTKM NPOAYKTOB (MX
MOXXHO CBapUTb WAV NOMKaPWTL) FOTOBbLIE
6nt04a MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

Ho roToBble 6ntoaa Henb3A XpaHnTb Tak
OO0, KakK CBEXKUe NnpoayKThl.

ru

CurHanusauua 6bicTporo
oxnaxaeHuna

CurHannsauma ObICTPOro oxnaxaeHua
BK/ItOUAETCA, ec/n PyHKUMA AnA

BLICTPOro OX1aXAEHUA HANWUTKOB Bblia
BKJIIOYEHa KHonkoii Tanmepa E/10.

OxnaxaeHne HanuTKoB 3aBepLeHO.

MNMone3Hbi 0ObeMm

HaHHble, Kacatolmeca nonesHoro
o6bema, Bbl cMOXKeTe HalTu, BHYTPY
cBoero 6bIToBOro Npnéopa Ha TUMOBOM
Tabnuuke. Prcyrok [

Ucnonb3oBaHue Bcero oobema
MOPO3UJIbHOIo otaesnieHnund
YTOObI 3arpy3nTb MakcUmaibHoe
KOMIMYECTBO 3aMOPOXEHHbBIX NPOAYKTOB,

MOXXHO W3BJieYb Cefytolne 3JIEMEHTHI
OCHalleHunA.

HU3BneueHune anemMmeHTOB
OCHalLeHUA
[BEPHYIO MNONKY MOXHO U3BEYb.
Pucyroxk H

YCTaHOBNEHHbIN B anekTponpuéope
NbAOreHePaTop MOXHO W3B/EYb.
Pucyrok @
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XonoaunbHoe
otTaeneHuve

XonoanneHoe otaeneHne odecnednaeT
naeasibHble yC/IOBMA 1A XPaHEHNA MACa,
KOﬂéaCbI, pblf)bl, MOJIOUHbLIX MPOAYKTOB,
AWLL, TOTOBbLIX OO0 W BbINEUKM.

Mpu pasmeLleHMHU NPOAYKTOB
yyuTbiBaTh cneayroLlee

3arpyxaite cexue,
HernoBpPeXAeHHbIe MPOAYKThl. Takum
o6pas3oM [0/blle COXpaHATCA
KaYeCTBO W CBEXECTb NPO/AYKTOB.

Cneantb 3a YKa3aHHbIMU
N3roToBnUTENAMN CpPOKaMm rogHoCTn
NN CpoKaMn XpaHeHWA roToBbIX
NMPOAYKTOB 1 pa3BEeCHbIX TOBApOB.

[nAa coxpaHeHua apomara, LpeTa u
CBEXECTU 3arpyxaTb npoayKTbl

B M/IOTHOM YNaKoBKe WM B 3aKPbITON
nocyge. Taknm o0pasoM MOXHO
n3dexatb UBMEHEeHNA BKyca
NPOAYKTOB, a TakXe 3MeHeHMA LBeTa
naacTMaccoBbIX AeTanen B
X010AU/TbHOM OTAENEHUN.

FopAauve 6104a U HaNUTKU cHavana
OX/18ANTb @ NMOTOM MOCTaBUTb
B Npuodop.

YKasaHue

Naberaiite kacaHnA NpoayKTamm
nUTaHNA 3aaHeN CTeHKU. OTO HapyLImnT
LMPKYNALMIO BO3AyXa.

MpoayKTbl MUTAHUA NN YNAKOBKN MOTYT
NPUMEP3HYTh K 3a[HEN CTEHKe.
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O6paTuTb BHUMaHHE

Ha pasnuuHble TemnepaTypHbie
30HbI B XONOAUSILHOM
oTaeneHnu

Brarofaps UMpKynaUMM BO3ayxa
B XO/IOAWNIbHOM OTAEMeHUN BO3HUKAIOT
pPasnyHble TemnepaTypHble 30HbI:

3oHa camoi HU3KOW TeMmnepaTypbl
Haxo4MTCA BHYTPU Yy 3a4HEN CTEHKU
n B 6okce Chiller. Pucyrok /19

YKasaHue

B mecTe HanbBonee cunibHOro
OXNaXAEHWA CedyeT XpaHWUTb
CKOPOMOPTALUMECA NPOAYKThI MUTAHUA,
Hanpumep, pbidy, kondacy, MACO.

30Ha caMoi BLICOKOW TemnepaTtypbl
HaxoaUTCA B CaMOW BEPXHENM YacTu
nBepLbl.

YKasaHue

XpaHuTe B 30HE CaMOW BbICOKOW
Temneparypsl, Hanp., TBEPAbIN Cbip
n macno. Tak, apomar cbipa MOXET
npoOoMKaTh PACKPbIBATLCA, MAC/0
OCTaeTCcA MArKMM AN1A HamasblBaHNA.

KoHTeliHep ansa oBoLuen
C PerynaTopom BNaXHOCTH

Pucyrok @

[nAa cosgaHnaA onTuMasnbHbIX YCNOBUIA
XpaHeHna ana MPyKTOB 1 oBoLLEN Bbl
MOXETEe OTPErynMpoBaTh BNXHOCTb
BO34yXa B KOHTENHepe Ana OBOLUEW

B COOTBETCTBMMN C KOJIMUYECTBOM
3arpy>eHHbIX NPOAYKTOB:

Masioe KOMMYECTBO (DPYKTOB U OBOLLEV
— BbLICOKaA BIAXXHOCTb BO3Ayxa

O0/bLIOE KOMMUYECTBO (DPYKTOB
1 OBOLLEN — HM3KAaA BNAXKHOCTb
BO3adyxa



YKasaHuA

m UyBCTBUTE/bHBIE K HU3KMM
Temnepartypam pyKTbl (Hanp.:
aHaHacsl, 6GaHaHbl, nananto
N UMTPYCOBbIE) 1 OBOLWLN (HaMp.:
BaknaxaHsbl, OrypLibl, LyKKWUHY,
nanpuky, NOMnOops6l 1 KapTodesb)
ONA ONTMManbHOro CoOXpaHeHun
KauyecTBa 1 apomara cneayeT XpaHuTb
BHE X0/104MNbHMKA NPW TeMnepaTypax
oT +8 °C no +12 °C.

= B 3aBMCUMOCTN OT KONNYECTBA U BMaa
XPaHMMbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEPE
[1A OBOLIEeN MOXeT 00pas3oBbIBATLCA
KOHAeHcaT. BbiTepeTb KoHOeHcaT
CyXOl TPAMOYKON 1M OTPErynnpoBaTh
BNAXHOCTb BO3AyXa B KOHTENHepe AnA
OBOLLEeN Npy NOMOLLW perynatopa
BNaXKHOCTW.

Bokc Chiller

Pucyrok [l/19

B 6okce Chiller Temnepatypa Huxe, yem
B XON0ANbHOM OTAENEHUN.
Temnepartypa MOXeT onyckaTbCA Aaxe
Humke 0 °C.

NaeanbHO NoaxoanT AnA XpaHeHuA
pbIBLI, MAca 1 kondackl. He
npeaHasHauveH ansa XxpaHeHnA canartos,
OBOLLEW 1 NPOAYKTOB, YyBCTBUTE/TbHbIX
K BO3OEWCTBUIO HNU3KOW TEMMNepaTypbl.

ru

CynepoxnamgeHuve

[Mpu 3TOM Xx0NoANALHOE OTAENEHME

B TeUeHMe 6 yacoB oxnaxaaeTca 40
CcamMOl HU3KOW NpeaebHO-A0NyCTUMOWN
Temneparypsl. 3aTem NpomcxoamT
aBTOMatn4yecKoe NnepektoYeHmne

Ha yCTaHOBMEHHYO A0 BKIKOUEHMA
cynepoxnaxaeHnsa Temneparypy.

OYHKLUNIO cynepoxnaxaeHus cneayet

BK/ItOYATb, HANpPUMep

®m nepes 3arpy3kol 60/bLWOoro
KONMYecTBa NPOAYKTOB NUTaHuA,

®m 017 ObICTPOro OXNaKAEeHNA HaNUTKOB.

BKnroueHHue U BbIKNHOYEHUe
Pucyroxk H

1. Haxxumaiite Ha KHOMKy Beibopa 1
[0 Tex nop, noka He akTMBU3NPYETCA
y4yacToK AUCrieA AnA XO0ANTbHOro
oTaenexuAa 3.

2. Haxxmunte KHOMKy «super» 6.
[Mocne BKIKOYEHNA QYHKUNUN
CynepoxnaxaeHna Ha ydyacTke amcnien

ANA X0NoAWNBLHOrO OTAeNeHuA
noABnAeTcA uHaMkauma «SU» n «supers.

59



ru

MoposunbHoe
otaeneHve

Ucnonb3oBaHue MOPO3UJIbHOIo
otTaeneHund

®m [nAa xpaHeHAa 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB NUTaHUA.

® 1A npuroToBneHna
KyOMKOB MULIEBOrO fbaa.

= [InA 3aMopaXxxnBaHuA CBEXUX
NPOOYKTOB.

YKasaHue

Cnenute, noxanyicra, 3a Tem, Ytoosbl
ABepua MOpPO3WIbHOINO OTAENEHNA
Bcerga Oblna 3akpbital Tak Kak npu
OTKPbLITOW ABEPU 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTbl MOTYT NMOATAATb U CTEHKMN
MOPOS3WbHOrO OTAENEHNA MOKPbLIBAKOTCA
TONCTbIM cnoem nbga. Kpome Toro:
pPacToOUNTENLHO pacxoayeTcA
3NEKTPO3HEPrna n3-3a NoBbILLEHHOIO
notpebnexua Tokal

Makc.
NPOU3BOAUTENIbHOCTb
3aMopaXuBaHUA

JlaHHblE MO MaKc. NPOU3BOANTENLHOCTHU
3amMopaxuBaHua B TeyeHne 24 yacos Bhl
HangeTe B pUpPMeHHON Tabnnuke.
Pucyrok [
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3amopar<uBaHue
U XpaHeHue NPOAYKTOB

MoKynKa 3aMOPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

m YnakoBKa He JO/KHa ObiTb
nospexaeHa.

m O6bpaluaite BHUMAHWE Ha yKa3aHHbIN
CPOK XpaHeHus.

m Temnepatypa B MOPO3W/IbHOM LUKady
B MarasuHe AosikHa Obitb -18 °C nnn
HUXe.

= 3aMOpOXeHHble NPOAYKThl Nepen
TPaAHCMOPTUPOBKOW CeayeT no
BO3MOXHOCTUN CIOXMNTb
B TEPMOMNIO/IMPYIOLLYIO CYMKY 1 AoMa
noObICTpee 3arpy3nTb B MOPO3U/bHOE
oTaenexue.

Mpu pacnonomeHuun
NPOAYKTOB obpaTuTe
BHMMaHWe Ha cnepgytoLlee

B ObiToBOM Nprbop ObIN0 3arpy)eHo 3a
OIVH pas Bosibliee UeM OObIYHO
KOMMUYECTBO MPOAYKTOB. Tam OHM
3aMOPaXKMBatOTCA OUeHb ObICTPO U
6Gnarogapsa 3TOMY B L@AALLMX YCIOBUAX.

Ye 3aMOPOXKEHHbIE NPOAYKThI

He AO/MKHbLI COMPUKAcaTbCA CO CBEXMUMU
npoayKTaMu, ToNbKO NpeaHasHaueHHbIMM
1A 3aMOpaXKmMBaHus.



3amoparkuBaHue
CBEMHUX
NPOAYKTOB NUTAHUA

[nAa samopaxuBaHua cneayet 6paTb
TOJIbKO a®CO/IIOTHO CBEXNE NPOAyKThbI
NnUTaHNA.

YTOOb! KaK MOXHO Nyylle COXPaHUTb
NULLEBYIO LIEHHOCTb, apOMaT U LBET,
OBOLWYM creayeT nepe 3aMopaxuBaHnem
6naHwnposath. bnaHwmpoBaHne He
TpedyeTca Ana GaknaxxaHoBs, CAaaKoro
CTPYYKOBOrO nepLa, kadaukos

N cnapxu.

JlnTepatypy 0 3amMopaXmBaHnm
n BnaHwnpoBaHun Bel HarineTe
B KHMXHbIX MarasmHax.

YKasaHue

MocTapaiTech, UToObl NpeHasHaYeHHble
ANA 3aMopaXkKnMBaHWA CBEXMUe NPOoayKThl
NUTaHWA HEe COMpUKacaanch C yXxe
3aMOPOKEHHBIMU MPOAYKTAMMU.

® 3amopaxmBaTb MOXHO:
BbIMEuKY, PbIOy 1 MOPENPOAYKTHI,
MACO, O1Yb, NTULLY, OBOLLN, PPYKTHI,
3e/NeHb, Anla 6e3 ckopaynsl,
MOJIOYHbIE NMPOAYKThI, HaMp., Cblip,
Macsio v TBOPOT, roToBble 6t0aa
N OCTaTKWN NPUrOTOBMEHHbIX 61104,
Hanp., Cyrbl, pary, NPUroToB/IEHHbIE
MACO U pbIBy, Btoaa us Kaptodens,
3anekaHku 1 cnagkue énoga.

= 3amopaxwuBatb HeNb3s:
ynotpednaemMble B NiLLy
NPenMyLLECTBEHHO B ChIPOM BUAE
OBOLUM, Hanp., IMCTOBbIE Canarbl Un
peaucka, Anua B CKopayne, BUHorpag,
uenble AGNOKHM, rpywmn, NePCUKN,
CBapeHHbIe BKPYTYIO Alua, Korypr,
NPOCTOKBaLly, CMeTaHy, KpemM-ppeLl
N ManoHes.

ru

YnaKoBKa NpoAyKTOB ANA
3amopaMuBaHuA

YnakyiTte npoayKTsl repPMEeTUYHO, UTOOb
OHW HEe MOTEePANN BKYC U HE BEIMEP3INN.

1. Monoxute NPOAyKTbl B yNakoBKY.

2. BbloaBuTe 13 ynakoBKN BECb BO3MYX.
3. FepMeTMYHO 3aKpOWTE YNakoBKY.
4

. YKaxuTe Ha ynakoBske, uTo B Hell
HaxoAWTCA, U Koraa NpoayKTbl Obiin
38aMOPOXKEHbI.

B KauecTBe ynakoBKM MOMHO
MCMNOJb30BaTh:

NAEHKY N3 Pa3NYHbIX CUHTETUYECKMX
martepuanoB, pykasa 3 noaMaTuIeHOBOW
NAEHKKN, aFOMUHUEBYIO (DOSbIY,
cneunanbHble EMKOCTU ONA
3aMopaxXvBaHuUA NPOAYKTOB.

Bcto a1y npoaykuuto Bbl HanaeTe B
cneuvanu3vpoBaHHbIX Mara3uHax.

B KauecTBe YNaKOBKHU Helb3A
ucnonb3oBaThb:
YNaKOBOYHYIO UM NMeprameHTHyto

oymary, uennoda, MeLKu 4na Mycopa u
NCMNONbL30BaHHbIE NMaKeThl 41A MOKYMOK.

Jna sakpbiBaHUA YNAaKOBKU MOMHO
MCNonb30BaThb:

PE3MHOBbLIE KOSbLA, M1acTMaCcCOoBbIe
3aKUMbI, LINaraTt, MOPO30CTONKYIO
KNENKYIO IEHTY 1 NMpoY.

MeLllKku 1 pykasa U3 NoMaTUIEHOBOM
NEHKN MOXHO 3aBapuUTh C NMOMOLLLIO
crneunanbHOro CBapoYHOro annapara.
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MpoaonHMUTeNnbHOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOEHHbIX
NPOAYKTOB

CpoK xpaHeHWsa NpoayKTOB NuUTaHusa
3aBUCUT OT UX BUaa.

Mpun Temnepartype -18 °C:

m Puifa, konbaca, rotosble 611013,
xne6o-0ynouHble nsnenus:

o 6 mecAueB

m Cblp, NT1Ua, MACO:
no 8 mecAues

= OBoLLM, PPYKTHI:
no 12 mecAues

Cynep3amopamuBaHue

YT0Obl B 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTax
COXPAaHWINChL BUTAMUHBI U MUTATE/IbHbIE
BELIECTBA, a TakXe He NCMOPTUINCH

VX NPUBNEKATE bHbLIV BUA U XOPOLLUNIA
BKYC, MPOAYKTbI AO/MKHbI KaK MOXHO
ObICTpee NPOMEpPaHYTh [0 CamMoii
CEePALEBVHBI.

BktounTe cynepsamopaunsaHue 3a
HECKO/IbKO YacoB nepe[] 3arpy3Kol
CBEXMUX NMPOAYKTOB B LIENAX
npenynpexaeHna HexenaTe/bHoro
NOBLILLIEHNA TEMNepaTypsbl.

B o6Lwem n Luenom 4ocTatouHo 4-—
6 yacos.

[Mocne BKAKOYEHMA AaHHOW (YHKLIMK
npudop padoTtaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UIbHOM OTAENEHUM
yCTaHaB/MBAETCA OYeHb HU3KaA
Temneparypa.

[na ncnonb3oBaHnA MakcumasnbHoM

npon3BoaANTE/NIBLHOCTN 3aMOpaXXnBaHmnA,
BK/IIOUNTE Cyrnep3amMopaxnBaHne 3a

24 yaca [0 3arpy3ki CBeXMX NPOayKTOB.
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Hebonblune konuuectsa

NPOAYKTOB MUTaHMA (40 2 KIr) MOXHO
3aMopaxnBaTh 0e3 BKIOUEHNA
cynep3amopanaHuma.

YKasaHue

Bo Bpemsa paboThl cynepsaMopaxmBaHua
aKCnyaTaUMOHHBINA LYM MOXeT
YCUNNTLCA.

BKnrouyeHUe U BbIKNOYEeHUue
PucyHok H

1. Haxxumaiite Ha KHoMKy Bbibopa 1 Ao
Tex nop, noka He akTMBMpyeTcA
NHAMKaLUMA MOPO3UABHOMO
oTaenexHuAa 2.

2. Haxxmnte KHOMKy «super» 6.

[Tocne BkAOUEHMA GMYHKUUN
cynepsamopaxuBaHua Ha yJyacTke
aucnnea 4s1Aa MOPO3W/IbHOIrO OTAeNeHUsA
noABnAeTcA MHAMKauma «SU» 1 «supers.

PasmoparuBaHue
NPOAYKTOB

B 3aBucumocTtu oT BMaa 1 cnocoba
MPUrOTOB/IEHWA MPOAYKTOB MOXHO
BbIOpaTh OAVH U3 CledyroLLnX
CnocoB0B X PA3MOPaXKUBAHUA:

B MPpW KOMHaTHOW Temneparype,
B B XON0JWbHOM OTAENEeHUN,

B B 9/IEKTPUYECKOM [IlyXOBOM LLKaady,
¢ 061yBOM rOpAYNM BO3OYXOM WA
6es,

B MMUKPOBOJ/THOBOW Meyu.



A BHumaHue

MoaTaABlUIME UK NOSIHOCTBIO
Pa3MOPOXEHHbIE NPOAYKThl HEMb3A
CHOBa 3aMopaykmnBaTh. TOIbKO NOC/e
TennoBo 08padoTKN NPOAYKTOB (KX
MOXHO CBapUTb UM NOOXaPWTL) FOTOBbLIE
6nt04a MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

HO X Henb3A XpaHWTb Tak e AONT0, Kak
N 3aMOPOXXEHHbIE CBEXMNE MPOAYKTHI.

CneuuvanbHoe
OCHalleHue

Mpun Heob6xoanMocTn Bbl MOxeTe
nepecTaBuTb MOJIKKN, PACMONOXEHHbIE
BHYTPM XO10AWNBHOMO OTAEEHNA

n Ha ero asepue, B Apyroe MecTo:

m [oTAHUTE NoNKy Ha cebd, onycTuTe ee
crnepeav n 3aTem n3BneknTe ee cOOKY
13 HanpasAAOLWKX.

| ﬂ,BepHny NonKy npunogHnMmnTe
n CHUMUTE.

CneuuvanbHoe OCHalleHue
(He BO BCex Moaenax)

U3BneueHne BbIABUHHOWN CTEKNAHHOM
MOJNKHU
Pucyrok /15

CTteknAaxHaA nonka u3BnekaeTca anAa
MbITbA. ﬂl’lﬂ OTOr0 NOTAHUTE MOJIKY K
cebe, NPUNOOHUMUTE cnepean U
N3BJIEKNTE.

ru

Monka ana 6yTbINOK

Pucyrok i A/B

Ha 5Ty nosky MOXHO CKnaabiBaTh
OYTbIIKK1, HE BOACk, YTO OHM yraayT.

NbporeHepatop
PucyHok

1. Vi3Bnekute 6ak anAa Boabl U 3anente
BOAY OO OTMETKMW.

2. CneinTe OCTOPOXHO BOAY Yepesd
3a/IMBHOE OTBEPCTUE B EMKOCTb A/
nega. Cneante npu aTom, YToObLI BoAa
Mo BO3SMOXHOCTU He Teksla BOBHYTPb
eMKOCTU /1A XpaHeHUa KyOuKoB Sibaa
NV CHapYXW Mo eMKOCTU, a TakxXe He
pasdpbisrnanack. KyOukn nbaa B
NPOTMBHOM C/lydae MoryT
NPUMEP3HYTb APYT K APYry Wan K
NMOBEPXHOCTU EMKOCTW.

3. Korna ky6uku nbaa 3aMopo3susInCh,
HaXXMUTE pblyar BHWU3 U OTNYCTUTE.
Ky6uvku nbaa oTcoeamHATCA
OT BAHHOYKM 1 yrnadyT B eMKOCTb,
npedHasHaYeHHYo 41A UX XpaHeHW .

4. Tenepb KYOUKKN Nba MOXHO A0CTaTb
13 aTo emkocTu. Kybuku nbaa
cnefyet peryniAapHoO n3enekarb 13
eMKOCTV ANA XpaHeHUa KyOnKoB Nbaa,
yTOObl NPEAOTBPATUTL MX CMEP3aHNA
Apyr ¢ APYrom.

BaHHOuUKa anAa nbaa
BaHHoOuky onAa nbaa 3anonHute Ha %

NMUTLEBOW BOAOW M NMOMecTuTe
B MOPO3W/IbHOE OTAe/IeHue.

MpuMep3LIyo BaHHOUKY A8 fibaa
OTAENATb TO/IbKO TyNbIM NPeaMeToM
(PyYKOW NOXKN).

[nAa nasneyeHna KyOnKoB fbaa,
BaHHOYKY HEMHOMO NnoAep»kaTb Mo
NPOTOYHOW BOAOW AW CAEerka U3orHyTh.
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Hakneuka «OK»

(He ana Bcex Moaenen)

C nomoubto Haknenkn «OK» MOXHO
NnpPoBEpPUTb, AOCTUrAKOTCA /N B
XON0ANIbHOM OTAENEHUU
pekoMeHayeMble A1A COXPaHHOCTH
NPOAYKTOB AnanasoHbl Temnepartyp He
Bbilwe +4 °C. Ecnu Haknenka He
nokagabiBaeT «OK», TO Temneparypy
cneayeTt NOCTEMNEHHO CHU3UT.

YKasaHue

Mocne BBOAA Npudopa B aKCryaTauuio
MOXXET NpoiTn Ao 12 yacos, noka
Temneparypa AOCTUMHET 3aaHHOro
YPOBHA.

or

MNpaBunbHaA ycTaHOBKa

BbiknroueHue npubopa
U BbIBOA €ro
U3 aKcnnyaTauuu

BbiknroueHue 6bITOBOro
npubopa
PucyHox i

HaxmuTe KHOMKY BKtoueHua/
BbIK/ItOUEHnA 12.

XonoannbHbIN arperaT U ocBelleHne
BbIK/TFOYAOTCA.
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BbiBoa npubopa
U3 IKCnnyaTauuu
Ecnn Bbl He ByneTe nonb3oBaThbeA

npudopoM B TeyeHue
NPOOO/IKUTENTLHOTO BPEMEHU:

1. Boikntounte npndop.

2. \3BnekuTe BU/IKY U3 PO3ETKU Un
BbIK/IIOUNTE NpeaoxpaHnuTeb.

3. MpoBeanTe YncTky npudopa.
4. OcTaBbTe ABepLy npmudopa OTKPLITON.

Pa3mopamuBaHue

XonoaunbHoe oTAeneHue

Pa3smopaxuBaHne npoBoanTcA
aBTOMaTn4yeCcKu.

Tanas Boja cnvBaeTcA Yepes
[PEHaxXHoe 0TBEPCTUE B MCMAPUTENbHBbI
NOALOH, KOTOPbIN PacrnooxeH Ha
3a/Hel CTeHKe XONoAUIbHUKA.

MoposunbHoe oTaeneHue

Bnarogapsa nNoAHOCTHIO aBTOMATUYECKOW
cucteme «NoFrost» BHyTpM
MOPOSWLHOrO OTAEeNEeHUA Nef

He oBpagsyeTtca. B pasmopaxuBaHum
otaenenHuna 6osblle HeT HeoOX0AMMOCTU.



YucTKa npubopa

A BHumaHue

m He ncnonsbzosatb cpencrtea and

YMCTKM U PacTBOPUTENN, CoaepKallne

Nnecok, xnopuna nan KNcnoTbl.

m He ncnonb3osaTtb a6pa3|/|BHb|e
1 Lapanatowme ryoku.

Ha meTannmueckmnx NMNOBEPXHOCTAX
MOXXET MNMOABUTLCA KOPPO3NA.

® Hukoraa He MblTb NOMKK
N KOHTEMHEPHI B I'IOCW:[OMOG‘-!HOVI
MalimnHe.

Hetann moryt aeopmmposartbcal
Ucnonb3yemana ana npoTUPKU BoAa
He OOJIKHa nonagatb
= B npopesn, umetomeca B nepeaHen

4yactn gHa MOPO3U/IbHOIro OTAEeNNEHNA,

B 3JIEMEHTHI ynpaB/eHnsd,
B B CUCTEMY OcCBelleHnA.

ru

BbinonHuTte cneayoLiue
AenCcTBUA:

1

. Bblkntovainte npndop nepen YMCTKOMN.
2.

V3Bneub BUIKY U3 PO3ETKN UK
BbIK/TIOUUTb MPEeAOXPaHUTENb.

. V13Bneub 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI

N NOJIOXNUTb NX B NPOX/1aAHOE MECTO.
AKKYMynATOP xono4a (ecnv TakoBom
NMEETCA B KOMM/EKTE NOCTaBKM)
NOIOXKNTL CBEPXY Ha MPOAYKTHI.

. Mooy pgaTk, Noka cnon nHen

He pacraer.

. Ona uncTtkun npubopa nonb3ynTech

MArKOWM TPAMOYKOW 1 TENION BOAON C
He®OobLIMM KOJIMYECTBOM MOIOLLETO
cpencTtBa ¢ HenTpanbHbIM pH. He
JonyckaTb nonaganua MotoLlelt Boabl
B CMCTEMY OCBELLEHMA.

. YNNoTHWUTeNb ABEpLbl NPOTepeTh

TOMIbKO YMCTOM BOAOW N 3aTEM
TWaTtesbHO BbITEPETHL HACYXO.

. [locne uncTkK: cHoBa NOAK/IYUTE

npnBop K 3NEKTPOCETU U BKIHOUNTE
ero.

. 3arpysutb 06paTHO 3aMOPOXKEHHbIE

NPOAOYKThI.

CneuuanbHoe OCHalleHue

[NA uACTKM BCE NepeBMKHbIE 3/IeMEHTHI
npudopa BbIHUMAKOTCA.

U3BneueHne CTEKIIAHHbIX MOJIOK
MoTAHWTE CTEK/AHHBLIE MOMKN K cede
N N3BJTIEKUTE.
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= B uensax npeaynpexaeHna

OCBeu.I.eHMe (Ha MOBLILIEHHOIO pacxona
OJIEKTPO3HEPIUN 3aHIOKO CTEHKY
CBeTO.ﬂMO.ﬂaX) 6LITOBOrO NPMOOPa CAeayeT YNCTUTL

BPEMA OT BPEMEHM.

m [lpn Hanmunum:
YCTaHoBUTE ANCTaHLMPYIOLLINIA
anemeHT anAa cobnoaeHns
PaCCTOAHUA OT CTEHKM, YTOObI
obecneunTs ykazaHHoe notpebneHune
3/1eKTPOIHEPrnM Npudopa (cmoTpute
NHCTPYKLMIO MO MOHTaXKY).
HenocrarouHoe paccroaHue
OT CTEHKW He orpaHuJmMBaeT
(hyHKUMOHaNLHOCTL Npudopa.
MoTpebneHne 3NeKTPOIHEPTUM MOXKET

Ball xonoannbHUK OCHaLlleH CUCTEMON
OCBellLiEHNA Ha CBeETOANOAAX, KoTopas
He Hy>XaaeTca B TeX0BCy)K1BaHWUN.

PeMOHT OocBelleHna AaHHOro Tuna
[IOMKEH NPOBOAUTLCA NLLb CUAAMU
CcNeumanncToB YNoJHOMOYEHHOMO
CEePBUCHOro LeHTpa uau
KBa/MMULMPOBAHHLIMU CrieLnaincTamu,
VMEIOLWUMK Ha 3TO paspeLleHmne.

B TAKOM C/lyuae He3HaUUTENbHO
Kak cakoHOMHMTL NOBLICUTLCA. PacCTOAHNE HE AOMKHO
ANNEKTPO3HEepPruro npesbiwaTh 75 MM.

m [MopAanok pasmelleHna 91eMEHTOB
OCHallleHna He BauAeT
Ha noTpedneHne 3NeKTPOIHEePrum
npnOopPOM.

m BbiToBOV Npubop crneayeT yCTaHOBUTb
B CYXOM, XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM
nometleHnmn! OH He JO/MKEH CToATb
Ha conHue uan NoBan3ocTn
OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
pagunaropa OTonneHus,
ANEKTPONNTHI).

Mpu HeoBXoAMMOCTM BOCMO/L3YATECH
NAUTON M3 U3ONMPYIOLLIEro MaTepuana.

m Tensble NPOAYKTH U HAMWUTKY nepea
pasmelleHnemM B npudope crnemyet
oXNaanTk.

m 3aMOpPOXEHHbIE NPOAYKThI MOMECTUTE
[NA pPasMopaXXMBaHUA B XON04UbHOE
oTaeneHue, ytodhl NCNONL30BATb
X0/104] 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB /1A
OX1aXAEHWA NPOOYyKTOB.

m 3akpbiBaiTe aAepu npundopa Kak
MOXHO ObICTpee.
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Pabouue wymbl

O6blIUHbIe LWYyMbI

l'yneHue
PaboTatoT gsuratenu (Harnp.,
XONOAWbHbIE arperarsl, BEHTUAATOP).

BynbKaHbe UK yHIKaHue
XnapareHT TeyeT no Tpydam.

LLlenuku
Bkntouarorca nnm BbikIOYaoTCA

Asuraresb, BblKiroyartesib Wi MarHnutHble
KnanaHsbl.

MoTpecKuBaHue
[MponcxoauTt aBTOmMaTMyeckoe

pPasMopaxmBaHue.

KaK nsbemarb NOCTOPOHHUX
LUYyMOB

XonoAunbHUK CTOUT HEPOBHO
BbipoBHANTE, NoXanyncra, XonoAnabHNK
C nomolubto BaTepnaca. OTperynumpyite
MO BbICOTE BMHTOBBIE HOXKM
XONoANAbHUKA WAV NOANOXMUTE UTO-
HMOYb NOJ Hero.

XonoAunbHUK «3aMar»
OtoaBuHbTE, NoXasyicTa, X0NoAUILHNUK

OT cToALlel pagoM medenu uan Apyrux
ObITOBLIX MPUOOPOB.

LLlaTarowmeca unu saknMHUBLLHKE
6OKCbI MU MOJIKK

[MpoBepbTe, NOXanyncTa, Kak
YCTaHOB/IEHbl CbEMHbIE AeTann 1, Npu
HeoOX0AMMOCTWN, PACTMONOXUTE KX
npaBWIbLHO.

ByTbIIKKM UK NpoYne EMKOCTH
npuKacaroTCA APYr K Apyry
HeMHOro otoaBMHbLTE, NOXaNyICTa,
OYTBUIKN UK eMKOCTK ApYr OT Apyra.

ru
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CamocToATenbHOEe yCTpaHeHUe MEeNKUX
HeucnpaBHOCTEN

Mpexae uem Bbi3BaTh CnyxOy cepsuca:

NpOBEepLTE, HE CMOXETE /M Bbl YyCTPaHUTL HEMONaaKN CaMOCTOATEIbHO C MOMOLLbIO
NPUBEAEHHBIX HUKE PEKOMEHOALNA.
Bam npuaeTca onnauvsath Bbi30B crielmanucToB CayxObl cepBuca 1A KOHCYIbTaumm
CaMOCTOATE/IbHO — Jaxe BO BpemA rapaHTuiiHoro nepuoaal

HeucnpaBHOCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

DaKTnuecKoe 3HauyeHve
TEMMeparypbl CUbHO
OT/INYaETCA OT
YCTaHOBMEHHOTO.

B HekoTopbIx Cnyyaax A0CTATOUHO BLIKMIOUNTL
XONOAUIBHIK HA 5 MUHYT.

Ecnu Temneparypa cuLKoM BbICOKaA, T0
MpOBEPbTE UEPE3 HECKOJIBKO YACOB,

He NpnOAM3NNOCH U (DAKTUYECKOE 3HAUEHME
TEMNEPATYPbl K 3aAaHHOMY.

Ecnv Temnepatypa CANWLKOM HI3Kas, T
NPOBEPLTE 6 Ha CNEeAYOLIMIA AeHb eLue pas.

[ncnneit nokassiBaert «E..».

INEKTPOHMKA YCTaHOBWNa
OLLINOKY.

O6parutecs B Cnyx0y cepauca.

68



ru

HeucnpaBHoCTb Bo3amoxHasa npuumnHa YcTpaHeHue

Mpo3Byuut HencnpasHOCTb: [InA BbIK/OUEHMA NPeaynpeanTenbHoOr0

npeaynpeauTenbHeli B MOPO3WIbHOM OTAENIEHUM  CUrHAMA HXXMITE HA KHOMKY «alarms» 9.

curHan. «C/IMLLKOM Tenno»! NHavkauma tTemneparypsl 2 npekpatiaet

Ha aucnnee nHankaumm
Temneparypsl, pucyHok B/
2, muraert «AL» 1 BbIBEIEHO
coobLLeHue «alarms.

MpoayKTbl MOryT pacTanaTh

MuUrarb.

Havkauma Temneparypbl 2 NokassiBaeT

B TeueHie 10 CekyHa 3HaueHne camoin
BbICOKOIA TEMMNEPATYPbI, KOTOpaA
yCTaHaB/MBaNACh B MOPO3W/IbHOM OTAENEHNN.

YkasaHue

MoAaTaABLUKE N NONHOCTBIO PACTAABLLINE
MNPOAYKTHI MOXHO CHOBA 3aMOPO3UTb, ECAN
MACO 1 pbla HaXoAWAMCh NPY TeMneparype
BoiLe +3 °C He A0/bLLIE 0AHOMO [HA, a Npoumne
NPOAYKTbI MTAHNA HE A0/bLLIE TPEX AHEN.

Ecnu BKyc, 3anax u BHELHNIA BUA

NPOAYKTOB OCTAUCL 6€3 MBMEHEHUIA, TO

113 3TUX NPOYKTOB MOXHO NPUrOTOBUTb KaKMe-
nm6o 6AK0aa v 3aTeM CHOBA 3aMOPO3NTh WX,

Ho roToBbie 671102 He/b3A XPaHUTb Tak [0Nro,
KaK CBEXWE NPOAYKTHI.

BbITOBOV NPUGOP OTKPHIT.

3akpoiiTe 6bITOBOV NPHGOP.

3aKpbITbl BEHTUIALMOHHbIE
0TBEPCTUA Npuoopa.

ObecneybTe HaaNEXaLLyto BEHTUIALNKO
npuoopa.

3a 0AnH pa3 6bino
3arpyXKEHO CULIKOM
00NbLIOE KONMYECTBO
CBEXMX NPOAYKTOB NUTAHNA,

3arpy>anre Mopo3ubHOE OTAENEHNE
C YYETOM MaKC. NPON3BOAUTENBHOCTM
3aMOPXKMBAHNA.

npeaHasHaueHHbIX ana

3aMOPaXNBaHNA,
OcselueHne Cnctema ocBelLeHnA Cwmortpute pasaen «OceelleHune (Ha
He (DYHKLMOHNPYET. Ha CBETOANOAAX BbILLNA CBETOANOAAX)>.

113 CTPOA.

bbIToBOW Nprbop ocTaBanca
C/MLLKOM [10/1r0€ BpemaA
OTKPHbITBIM.

OcBelLLieHe OTKIUNTCA
cnycta oK. 10 MuHyT.

Mocne OTKPLITUA 1 3aKPLITIA 1BEPLLI Npubopa
0CBELLEHWE BKIOYAETCA CHOBA.
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HeucnpaBHoCTb Bo3amoxHasa npuumnHa YcTpaHeHue

[oHWXEeHHAA APKOCTb Ecnn npn6opom Hekotopoe — Kak TobKO ObITOBLIM MPUOOPOM CHOBA
OCBELLEHNA 3NEMEHTOB BPEMA HE MO/Mb30BAINCH, TO  HAUYMHAIOT NOMb30BATHCA, HANPUMED,
yrpaBneHus. Jvcnnen naHenn OTKPLIBAIOT €70 ABEPLLY, AUCTMNEN CHOBA

ynpaeneHnAa nepexkno4yaeTca
B PEXMUM 3KOHOMUN

nepexoanT Ha HopMasibHOE OCBELLEHNE.

SHEprum.
He roput Hn oanH OTKNKoUNM [MOAKNOUNTE LITENCENBHYIO BUIKY K CETH.
113 NHANKATOPOB. 9NEKTPO3HEPTNIO; cpabdotan  oCMOTPUTE, ECTb I HANPAXKEHME

npeaoxpaHnTenb; BUIKa
«BonTaeTcA» B PO3ETKE.

B 3NIEKTPOCETH, NPOBEPLTE NPEAOXPAHUTENM.

B moposunbHoM otaenerdun  CINLIKOM Yacto
C/IMLLKOM BbICOKaA OTKPbIBA/ICh [1BEPLIbI
TeMneparypa. ObITOBOIO Npubopa.

He oTkpbiBaitTe GbITOBOV Nproop 6e3
HanoBHoCTW.

3aKpbITbl BEHTUIALMOHHbIE
0TBEpCTMA.

Ybepute MeLlaroLne npeaMeTsl.

3aMopaxBaHne CANLLKOM
00MbLLIOr0 KONMUeCcTsa
CBEXXMX NPOAYKTOB NUTAHMA.

3arpyxante MOpo3ubHOE OTAeNEHIe
C YYETOM MaKC. NPON3BOAUTENBHOCTM
3aMOPAXKNBAHNA.

[lBepLia MOpo3n/ILHOMO cnaputens (Mpon3BoanTeb
0TAeNeHna 6biNa CANWLKOM — X0104a) B CUcTeMe

110170 OTKPHITON; «NOFrost» cnmwkom crunbHo
yCTaHOBNEHHaATeMneparypa 001eAeHeN, 13-3a Uero OH
O0/bLLE HE I0CTUrAETCA. 00MbLLIE HE MOXET OTTaNBaTh

MO/THOCTbO aBTOMATUYECKHN.

Ha Bpema pasmopaxuBaHna ncnaputensd
HE0OX0ANMO 3B/IEYL 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTHI BMECTE C ALLMKAMM 1 NONMOXNTb UX
Ha XpaHeHue B NPOXNaAHOE MECTO,
1no3aboTvBLLNCHL 00 WX XOPOLLEN
TENNOM30NALINN,

BbIK/H0UNTE XONOANMBHIK U OTOLIBUHBTE €0 OT
cTeHbl. OcTaBbTe ABEPLY NPrnOopa OTKPLITON.

MpumepHo uepe3 20 MIUHYT Tanad Bofia HauHeT
CTeKarb B NOAAOH ANA UCNapeHia,
PACNONOXEHHbIN HA 3aaHEN CTEHKE
xonoaunsHuka, Pucyrok Bl

Bo n3bexarue nepennBaHna Tanoi sofel
uepes Kpali NoanoHa ucnapurena cneayet
HECKO/bKO Pas co0paTb U3NNLLKN BOAbI

C NOMOLLbIO yOKK.

Korga Boaa nepectaet cTekarb B NOAACH,
ncnaputens ottasn. [poBeanTe YnCTky
ObITOBOr0 NpKUBOpa U3HyTPY. BBEauTe
XONOANBHUK B 3KCTIyatauuio.
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CepBucHas cnymba

Bavxaniwyto cepBucHyto ciyxoy Bei
HangeTe B TeNeOHHOM CNpaBOYHMKE
WM B CTINCKE CEPBUCHBIX cnyx0. Mpun
obpalleHnn B CEPBUCHYIO CyxOy
ykaxute Homep mnsnenva (E-Nr.) n
3aBojckol Homep (FD-Nr.) npubopa.

OTn gaHHble Bbl HalgeTe Ha TMNOBOM
Tabnuuke. PucyHok [

MomoruTe, noxanylicra, nsdexars
HEHYXXHbIX BbIE3OB CNELNaInNCTOB,
npaBW/IbHO yKa3aB 3aBOACKOW HOMEp U
HOMeEp n3genuna. Tem cambiM Bebl
COKOHOMWTE CBA3AHHbIE C 3TUM
NOMOJIHNTENbHbBIE Pacxobl.

3afABKa Ha PeMOHT

M KOHCYNbTauUA NpU
Henonaakax

KoHTaKTHble JaHHble BCeX CTPaH Bbl

Hanoérte B NMPUNOXEHHOM CINNCKe
CEePBUCHbIX LEHTPOB.

ru
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Manufactured by BSH Hausgerdte GmbH under Trademark License of Siemens AG
M3rotoBneHo OO0 «bCX bbiToBbIE MpHUHOPLI» MO TOBapHbIM 3HAKOM KOMMNaHWK CuMeHc Al
BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. tarafindan Siemens AG'nin Ticari Marka Lisansi ile Uretilmistir

8001059276 (9512)

en, tr, ru





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 50
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


